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JOKON entwickelt, produziert und vertreibt seit über 50 Jahren
hochwertige Leuchten und Beleuchtungssysteme für die inter-
nationale Fahrzeugindustrie.

Zu unseren Kunden zählen die Automobilhersteller ebenso wie zum
Beispiel die Hersteller von Caravans, Trailern, Gabelstaplern oder
Bussen.

Unsere Produkt- und Leistungspalette umfasst:

- Das komplette Projektmanagement vom Designentwurf über
die Lichtberechnung, Werkzeugerstellung bis zur 
just-in-time Lieferung

- Außen- und Innenleuchten mit Glühlampen- und 
LED-Technologie

- Komplette Beleuchtungssysteme für Trailer und Anhänger

- Warnvorrichtungen

An Standorten in Deutschland, Frankreich und England stehen
Designer, Entwickler und Kundenbetreuer sowie moderne licht-
technische Entwicklungskapazitäten und Produktionsanlagen zur
Verfügung.

JOKON ist zertifiziert nach DIN EN 9001: 2000.

Wir freuen uns auf das Gespräch mit Ihnen.

JOKON has being developing, producing and marketing high 
quality lights and lighting systems for the international vehicle
industry for more than 50 years.

Our customers include car manufacturers as well as manufacturers
of caravans, trailers, forklifts or buses.

Our range of products and services includes:

- Complete product management, ranging from the draft 
design, including light calculation, tooling production and 
extending to just-in-time delivery

- Interior and exterior lights with incandescent bulbs and 
LED technology

- Complete lighting systems for trailers

- Warning devices

Designers, developers and customer care staff, in addition to 
modern light technology development abilities and production 
units are available in Germany, France and England.

JOKON is certified according to DIN EN 9001: 2000.

We look forward to discussing our products with you.
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N .  N e w s
N. Neuheiten

LEUCHTENSERIE 730 LED
LIgHTINg SySTEM 730 LED

Die LED-Leuchten der Serie 730 sind anschlussfertig, 
wasserdicht vergossen und verfügen über ein Anschlusskabel 
von 500 mm Länge. Die Leuchten sind für den Einbau 
vorgesehen, sind aber wegen ihrer geringen Einbautiefe 
von 33,5 mm auch für den Aufbau geeignet.
LED Lights type 730 are ready for plug-in, they are sealed in a 
waterproof manner and are equipped with a connecting cable of 
500 mm. Lights type 730 are used for flush fitting, but because 
of their small installation depth (33,5 mm) they can be used for 
surface mounting as well.

* Die Leuchten Typ 730/24+ sind im Bereich von 16-32 V einsetzbar.
* Lights type 730/24+ are usable for 16-32 V.
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13.1024.000 ∙ BL 730/12

13.1025.000 ∙ BL 730/24+

10.0016.000 ∙ BRS 730/12

10.0017.000 ∙ BRS 730/24+

10.0013.000 ∙ BBS 730/12

10.0014.000 ∙ BBS 730/24+

13.3017.000 ∙ SN 730/12

13.3018.000 ∙ SN 730/24+

13.3020.000 ∙ SNR 730/12

13.3021.000 ∙ SNR 730/24+

13.6015.000 ∙ W 730/12

13.6016.000 ∙ W 730/24+

13.6018.000 ∙ WR 730/12

13.6019.000 ∙ WR 730/24+
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Art.-Nr. Prüfnummer

    E1 2130

    E2 06012

    E2 06013

    E2 06014

    E2 06015

    E2 06016

    E2 06017

BBS 730

SNR 730

WR 730

BRS 730
SN 730

BL 730

W 730

SNW 730

13.3100.000 ∙ SNW 730/12

13.3101.000 ∙ SNW 730/24+
    E2 06046
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Die LED-Leuchten der Serie 735 sind anschlussfertig, 
wasserdicht vergossen und verfügen über ein Anschlusskabel 

von 500 mm Länge. Die Leuchten sind für den 
Einbau vorgesehen.

LED Lights type 735 are ready for plug-in, they are sealed in a 
waterproof manner and are equipped with a connecting cable of 

500 mm. Lights type 735 are used for flush fitting.

LEUCHTENSERIE   735 LED    mit Zierring chrombrilliant
LIgHTINg SySTEM 735 LED  with chrome decoration rim

* Die Leuchten Typ 735/24+ sind im Bereich von 16-32 V einsetzbar.
* Lights type 735/24+ are usable for 16-32 V.

13.1027.000 ∙      BL 735/12

13.1028.000 ∙    BL 735/24+

10.0020.000 ∙   BRS 735/12

10.0021.000 ∙ BRS 735/24+

10.0018.000 ∙   BBS 735/12

10.0019.000 ∙ BBS 735/24+

13.3022.000 ∙      SN 735/12

13.3023.000 ∙    SN 735/24+

13.3024.000 ∙   SNR 735/12

13.3025.000 ∙ SNR 735/24+

13.6020.000 ∙       W 735/12

13.6021.000 ∙     W 735/24+

13.6022.000 ∙    WR 735/12

13.6023.000 ∙  WR 735/24+
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    E1 2130
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    E2 06016

    E2 06017
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13.3102.000 ∙   SNW 735/12

13.3103.000 ∙  SNW 735/24+
    E2 06046

BBS 735

SNR 735

WR 735

BL 735

W 735

BRS 735
SN 735

SNW 735
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LED-Leuchten Serie 280
LED Lighting System 280

4

13.1038.000
13.1038.500
10.0030.500
10.0031.500
10.0026.500
10.0027.500
10.0028.500
10.0029.500
13.1039.000
13.1039.500
13.3028.500
13.3029.500

13.6026.000
13.6027.000

Die LED-Leuchten der Serie 280 sind anschlussfertig, 
wasserdicht vergossen und verfügen über ein 
Anschlusskabel von 500 mm Länge. Die Leuchten 
sind für den Einbau vorgesehen, sind aber wegen 
ihrer geringen Einbautiefe von 22 mm auch für den 
Aufbau geeignet.
LED Lights type 280 are ready for plug-in, they are 
sealed in a waterproof manner and are equipped with 
a connecting cable of 500 mm. Lights type 280 are 
used for flush fitting, but because of their small instal-
lation depth (22 mm) they can be used for surface 
mounting as well.

13.1038.000 ∙ BL    280/12 klar

13.1038.500 ∙ BL    280/24 klar

10.0030.500 ∙ BBS 280/12 klar

10.0031.500 ∙ BBS 280/24 klar

10.0026.500 ∙ BRS 280/12 klar 

10.0027.500 ∙ BRS 280/24 klar 

10.0028.500 ∙ BLS 280/12 klar 

10.0029.500 ∙ BLS 280/24 klar 

13.1039.000 ∙ BL    280/12 klar 

13.1039.500 ∙ BL    280/24 klar 

13.3028.500 ∙ SN   280/12 klar  

13.3029.500 ∙ SN   280/24 klar 

13.6026.000 ∙ W 280/12  

13.6027.000 ∙ W 280/24  
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LED-Leuchten Serie 726
LED Lighting System 726

10.0032.500 ∙ BBS 726/12 klar

10.0033.500 ∙ BBS 726/24 klar

10.0022.500 ∙ BRS 726/12 klar 

10.0023.500 ∙ BRS 726/24 klar 

10.0024.500 ∙ BLS 726/12 klar 

10.0025.500 ∙ BLS 726/24 klar 

13.1035.000 ∙ BL 726/12 klar 

13.1036.000 ∙ BL 726/24 klar 

13.3026.500 ∙ SN 726/12 klar 

13.3027.500 ∙ SN 726/24 klar

13.6024.000 ∙ W 726/12  

13.6025.000 ∙ W 726/24  
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13.6024.000
13.6025.000

Die LED-Leuchten der Serie 726 sind anschlussfertig, 
wasserdicht vergossen und verfügen über ein Anschlusskabel von 500 
mm Länge. Die Leuchten sind für den Einbau vorgesehen, sind aber 
wegen ihrer geringen Einbautiefe (21,5 mm) auch für den Aufbau 
geeignet.
LED Lights type 726 are ready for plug-in, they are sealed in a waterproof 
manner and are equipped with a connecting cable of 500 mm. 
Lights type 726 are used for flush fitting, but because of their small 
installation depth (21,5 mm) they can be used for surface mounting 
as well.

E2 ...

E2 ...

E2 06053

E2 06053

E2 06054

E2 06054

E2 06055

E2 06055

E2 06056

E2 06056

E2 06052

E2 06052
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LED-Leuchten Serie 2012
LED Lighting System 2012

LED-Begrenzungsleuchte vorne
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 12 V;
E2 06029
LED Front Marker Light
for surface mounting, cable 200 mm, 12V
E2 06029

LED-Begrenzungsleuchte vorne
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 24 V;
E2 06029
LED Front Marker Light
for surface mounting, cable 200 mm, 24V
E2 06029

13.5028.000 ∙ PL 2012/12 

13.5028.500 ∙ PL 2012/24 

LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 
Anschlusskabel 200 mm, 12 V; E2 06030
LED Front Marker Light
with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm, 12V; E2 06030

LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 
Anschlusskabel 200 mm, 24 V; E2 06030
LED Front Marker Light
with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm, 24 V; E2 06030

11.1018.000 ∙ PLR 2012/12 

11.1018.500 ∙ PLR 2012/24 

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 
Anschlusskabel 200 mm, 12 V; E2 06028
LED Side Marker Light
with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm,12V; E2 06028

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 
Anschlusskabel 200 mm, 24 V; E2 06028
LED Side Marker Light
with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm, 24 V; E2 06028

12.1018.020 ∙ SMLR 2012/12 

12.1018.500 ∙ SMLR 2012/24 

LED-Schlussleuchte
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 12 V;
E2 06031
LED Tail Light
for surface mounting, cable 200 mm,12V
E2 06031

LED-Schlussleuchte
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 24 V;
E2 06031
LED Tail Light
for surface mounting, cable 200 mm,24 V
E2 06031

13.0018.000 ∙ S 2012/12 rot/red 

13.0018.500 ∙ S 2012/24 rot/red 
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LED-Leuchten Serie 60
LED Lighting System 60

LED-Begrenzungsleuchte
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 12 V;

LED Front Marker Light
for surface mounting, cable 200 mm, 12V

LED-Begrenzungsleuchte
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 24 V;

LED Front Marker Light
for surface mounting, cable 200 mm, 24 V

13.5017.000 ∙ PL 60/12 

13.5017.500 ∙ PL 60/24 

LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 

Anschlusskabel 200 mm, 12 V;
LED Front Marker Light

with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm, 12V

LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 

Anschlusskabel 200 mm, 24 V;
LED Front Marker Light

with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm , 24 V

11.1017.000 ∙ PLR 60/12 

11.1017.500 ∙ PLR 60/24 

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 

Anschlusskabel 200 mm, 12 V;
LED Side Marker Light

with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200mm, 12V

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 

Anschlusskabel 200 mm, 24 V;
LED Side Marker Light

with reflex reflector,for surface mounting, 
cable 200mm, 24 V

12.1016.000 ∙ SMLR 60/12 

12.1016.500 ∙ SMLR 60/24 

LED-Schlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 

Anschlusskabel 200 mm, 12 V;
LED Tail Light

with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm, 12V

LED-Schlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 

Anschlusskabel 200 mm, 24 V;
LED Tail Light

with reflex reflector, for surface mounting, 
cable 200 mm, 24 V

13.0056.000 ∙ SR 60/12 rot/red

13.0056.500 ∙ SR 60/24 rot/red 

LED-Schlussleuchte
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 12 V;

LED Tail Light
for surface mounting, cable 200 mm, 12V

LED-Schlussleuchte
Aufbau, Anschlusskabel 200 mm, 24 V;

LED Tail Light
for surface mounting, cable 200 mm, 24 V

13.0015.000 ∙ S 60/12 rot/red 

13.0015.500 ∙ S 60/24 rot/red 
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Scheinwerfer 105 mm, Abblendlicht Halogen H7,
Rechtsverkehr
Headlamp 105 mm, Low Beam Halogen H7,
LHD

13.8001.010 ∙ SW 105

Scheinwerfer 105 mm, Fernlicht Halogen H1, 
Begrenzungsleuchte W5W, links
Headlamp 105 mm, High Beam Halogen H1,
Parking Light (bulb), L/H13.8001.110 ∙ SW 105

Scheinwerfer Module
Headlamps Modules

Scheinwerfer 90 mm, Nebelscheinwerfer Halogen H8
Headlamp 90 mm, Fog Light Halogen H813.8001.210 ∙ SW 90

Scheinwerfer 90 mm, Nebelscheinwerfer Halogen H11
Headlamp 90 mm, Fog Light Halogen H1113.8001.220 ∙ SW 90

Scheinwerfer 90 mm, Tagfahrlicht (LED)
Headlamp 90 mm, Daytime Running Light (LED)13.8001.300 ∙ TFL 90

Blinkleuchten Module
Front Direction Indicators modules 

Blinkleuchte 66 mm, Glühlampe, ECE-Regl. 6,Kat 1a
Direction Indicator 66 mm, bulb, ECE-Regl. 6, Cat. 1a13.1037.000 ∙ BL66

Blinkleuchte 55 mm, Glühlampe, ECE-Regl. 6,Kat 1 + 1a
Direction Indicator 55 mm, bulb, ECE-Regl. 6, Cat. 11 + 1a13.1029.000 ∙ BL55

Scheinwerfer 105 mm, Fernlicht Halogen H1, 
Begrenzungsleuchte W5W, rechts
Headlamp 105 mm, High Beam Halogen H1,
Parking Light (bulb), R/H

13.8001.120 ∙ SW 105
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LED-Blinkleuchten Serie 2010
LED-Indicator System 2010

LED-Kennzeichenleuchte Serie 580
LED-Number Plate Light System 580

Hintere-seitliche LED-Blinkleuchte, Klarglasoptik
Aufbau, ECE-Regl.6, Kat. 5 + 6, links, 

Anschlusskabel 300 mm, 24V 
Rear-Side LED-Direction Indicator, clear optics
for surface mounting, ECE-Regl. 6, Cat 5 + 6, L/H,

cable 300 mm,24 V

Hintere-seitliche LED-Blinkleuchte, Klarglasoptik
Aufbau, ECE-Regl.6, Kat. 5 + 6, rechts, 

Anschlusskabel 300 mm, 12 V;
Rear-Side LED-Direction Indicator, clear optics
for surface mounting, ECE-Regl. 6, Cat 5 + 6, R/H,

cable 300 mm,12 V

13.1033.010 ∙ BL 2010/24 L

13.1032.020 ∙ BL 2010/12 R  

LED-Kennzeichenleuchte
Einbau, Anschlusskabel 200 mm, 12 V; E2 06020

LED Number Plate Light
for flush fitting, cable 200 mm,12V; E2 06020

LED-Kennzeichenleuchte
Einbau, Anschlusskabel 200 mm, 24 V; E2 06020

LED Number Plate Light
for flush fitting, cable 200 mm, 24 V; E2 06020

13.4012.001 ∙ K 580 

13.4012.501 ∙ K 580 

Arbeitsscheinwerfer Quadron 2
Working Light Quadron 2

13.7020.600

Arbeitsscheinwerfer
6,3 mm Flachsteckanschluß (Gegenstecker beigelegt), 24 V;

Working Light
6,3 mm tabs (including plug), 24 V

9

Hintere-seitliche LED-Blinkleuchte, Klarglasoptik
Aufbau, ECE-Regl.6, Kat. 5 + 6, links, 

Anschlusskabel 300 mm, 12V 
Rear-Side LED-Direction Indicator, clear optics
for surface mounting, ECE-Regl. 6, Cat 5 + 6, L/H,

cable 300 mm,12 V
13.1032.010 ∙ BL 2010/12 L

Hintere-seitliche LED-Blinkleuchte, Klarglasoptik
Aufbau, ECE-Regl.6, Kat. 5 + 6, rechts, 

Anschlusskabel 300 mm, 24 V;
Rear-Side LED-Direction Indicator, clear optics
for surface mounting, ECE-Regl. 6, Cat 5 + 6, R/H,

cable 300 mm, 24 V

13.1033.020 ∙ BL 2010/24 R  

weitere Ausführungen auf Anfrage
further models on request 

In Vorbereitung
Commimg soon
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Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen-Rückfahr-
Nebelschlussleuchte mit integriertem Rückstrahler,
links
Glühlampen: 2 x P 21 W + PY 21 W + PS21/5 W + C5W;  E9 1423
Flasher / Stop / Tail / Number Plate / Reversing / 
Fog Light with reflector,
L/H
bulbs:  2 x P 21 W + Py 21 W + PS21/5 W + C5W;  E9 1423 

10.2043.111 ∙ BBSKWNR 821 L

10.2043.121 ∙ BBSKWNR 821 R Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen-Rückfahr-
Nebelschlussleuchte mit integriertem Rückstrahler,
rechts
Glühlampen: 2 x P 21 W + PY 21 W + PS21/5 W + C5W;  E9 1423
Flasher / Stop / Tail / Number Plate / Reversing / 
Fog Light with reflector,
R/H
bulbs:  2 x P 21 W + Py 21 W + PS21/5 W +C5W;  E9 1423 

19.0068.111 ∙ E/BBSKWNR 821 L
19.0068.121 ∙ E/BBSKWNR 821 R

Lichtscheibe für  / Replacement Lens for  10.2043.111
Lichtscheibe für  / Replacement Lens for  10.2043.121
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LEUCHTENSERIE 710 mit Klarglasoptik
LIgHTINg SySTEM 710 with clear optics

Einzelfunktionsleuchten (Ausnahme Brems-Schlussleuchte) 
mit montierten Glühlampen, anschlussfertig. Die Leuchten sind 
mittels einem in verschiedenen Farben lieferbaren Zierring auf 

einen Durchmesser von 122 mm vergrößerbar. Die Leuchten 
der Serie 710 können wahlweise mit geradem oder abgewin-

keltem Zentralstecker geliefert werden. Weitere Ausführungen, 
Blinkleuchte vorne, Blinkleuchte vorne mit gelber Glühlampe und 
weisser Lichtscheibe, Begrenzungsleuchte und Leuchten in 24 V 

bitte anfragen.
Glühlampe: P 21 W ( BRS 710 P 21/5 W ); 

Single Function Lights (except Stop / Tail Light) 
bulbs fitted, ready for plug-in. The lights of series 710 can be 

extended by a decoration rim to a diameter of 122 mm. They are 
available with a straight or an angular central-lock connector. Fur-

ther models, Front Flasher Light, Front Flasher Light with yellow 
bulb and white lens, Front Marker Light and models 

in 24 V on request.
bulb: P 21 W ( BRS 710 P 21/5 W )

13.1031.500 ∙ 

10.0005.000 ∙ 

13.3016.000 ∙ 

13.6011.000 ∙ 

13.1019.500 ∙ 

10.0005.500 ∙ 

13.3016.500 ∙ 

13.6011.500 ∙ 

Part.-No.

Art.-Nr.

E1 1547

E1 1542

E1 1543

E1 1544

E1 1547

E1 1542

E1 1543

E1 1544
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12 
V

BL 710/2 a

BRS 710

SN 710

W 710

BL 710/2-W

BRS 710-W

SN 710-W

W 710-W

Prüfnummer

Approval No.

E1 154713.1019.000 ∙ BL 710/2 

11

10.0005.000
13.3016.000
10.0005.500
13.3016.500

13.1019.000
13.1019.500

13.1031.500

13.6011.000
13.6011.500

Anschluss-Kabel siehe Seite 77
 Connecting cable on page 77
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Einzelfunktionsleuchten ( Ausnahme Brems-Schlussleuchte), 
anschlussfertig. Die Leuchten sind mittels einem in verschie-
denen Farben lieferbaren Zierring auf einen Durchmesser von 
122 mm vergrößerbar. Die Leuchten der Serie 720 sind wasser-
dicht vergossen und verfügen über ein Anschlusskabel von 100 
mm.
Single Function Lights (except Stop / Tail Light) 
ready for plug-in. The lights of series 720 can be extended by 
a decoration rim to a diameter of 122 mm. They are sealed in a 
waterproof manner and are equipped with a connecting cable of 
100 mm.

LEUCHTENSERIE 720 LED
LIgHTINg SySTEM 720 LED

E2 0103038 

E2 0103038

E2 0103038

E2 0203010

E2 0203010

E2 0203037

E2 0203037

E2 0203037 

E2 0003036

E2 0003036

E2 0003036

E2 0004035

E2 0004035

E2 0004035

13.1021.000 ∙    BL 720/12 

13.1022.000 ∙    BL 720/24

13.1023.000 ∙    BL 720/28

13.0003.000 ∙      S 720/12

13.0004.000 ∙      S 720/24

10.0008.000 ∙ BRS 720/12

10.0009.000 ∙ BRS 720/24

10.0010.000 ∙ BRS 720/28

13.3005.000 ∙   SN 720/12

13.3006.000 ∙   SN 720/24

13.3007.000 ∙   SN 720/28 

13.6012.000 ∙     W 720/12

13.6013.000 ∙     W 720/24

13.6014.000 ∙     W 720/28
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Blink, E
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12 
V

24 
V

28-
32 

V
Deko-Ringe für Leuchtenserie 700 / 710 / 720

Decoration Rims for Lights 700 / 710 / 720

 19.2016.100

Deko-Ring
chrombrillant, verspiegelt hochglanz 

 Decoration Rim 
chrome white  19.2016.000

 19.2016.200

Deko-Ring
rot, verspiegelt hochglanz 

 Decoration Rim 
chrome red

Deko-Ring
gelb, verspiegelt hochglanz 

 Decoration Rim 
chrome yellow

Rückstrahler R 710 mit Klarglasoptik
Reflector R 710 with clear optics

Der Rückstrahler mit Klarglasoptik
zur Leuchtenserie 700, 710, 720. Der Rückstrahler ist mittels 
einem in verschiedenen Farben lieferbaren Zierring auf einen        

Durchmesser von 122 mm vergrößerbar.
Anschraublöcher 2 x 6 mm 

 The Reflector with clear optics
 for Lights 700, 710, 720 the reflector can be extended by          

               a decoration rim to a diameter of 122 mm
mounting holes 2 x 6 mm 30.0016.000 ∙ R 710 rot/red

13
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10.2095.010  ∙   BBSNWSML 2095/24 L
10.2095.210  ∙   BBSNWSML 2095/12 L 

10.2095.020  ∙   BBSNWSML 2095/24 R
10.2095.220  ∙   BBSNWSML 2095/12 R 

10.2095.110  ∙   BBSKNWSML 2095/24 L
10.2095.310  ∙   BBSKNWSML 2095/12 L

10.2095.120  ∙   BBSKNWSML 2095/24 R
10.2095.320  ∙   BBSKNWSML 2095/12 R  

10.2096.010  ∙   BBSNWSML 2096/24 L
10.2096.210  ∙   BBSNWSML 2096/12 L

10.2096.020  ∙   BBSNWSML 2096/24 R
10.2096.220  ∙   BBSNWSML 2096/12 R

10.2096.110  ∙   BBSKNWSML 2096/24 L
10.2096.310  ∙   BBSKNWSML 2096/12 L

10.2096.120  ∙   BBSKNWSML 2096/24 R
10.2096.320  ∙   BBSKNWSML 2096/12 R

 

Art.-Nr.
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TECHNOKON 6 - LEUCHTENSYSTEM
TECHNOKON 6 - LIgHTINg SySTEM

Mehrkammerleuchte mit Dreieck- oder Rund- Rückstrahler, 
LED Seitenmarkierungsleuchte mit integriertem Rückstrahler, 
Zentralanschluss und eingesetzten Glühlampen, 
schwingungsgedämpft, anschlussfertig. 
Glühlampen:  3 x P 21 W, PY 21 W, R 5 W, R10W
E ...
Combination Light with integrated triangular or round reflector,
LED Side Marker Light with reflex reflector,
central connection system, bulbs fitted, vibration damping, 
ready for surface mounting. 
bulbs:  3 x P 21 W, Py 21 W, R 5 W, R10 W
E ...

Ersatzlichtscheibe für alle Typen mit Dreieck-Rückstrahler Art.Nr.:  19.0069.000
Replacement Lens for all types with triangular reflector, item No.:
Ersatzlichtscheibe für alle Typen mit rundem Rückstrahler Art.Nr.:  19.0070.000
Replacement Lens for all types with round reflector, item No.:

Abbildung und Zeichnung mit Dreieck-Rückstrahler                
Picture and Drawing with triangular Reflector                      

M 8

87

23
,5152

15
7

451

14
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Umrissleuchte vorne
Front Marker Light

Seitenmarkierungsleuchte
Side Marker Light

Umrissleuchte
Ene-Outline Marker Light

Kabel - Leuchtensystem
Cable - Lighting System

Unterfahrschutz
BUMPER

Kennzeichenleuchte
Number Plate Light

Mehrfunktionsleuchte
Combination Function Light

Rückleuchten
Multi Function Lights

Dreieck-Rückstrahler
Triangular Reflector

Zusatzbremsleuchte
High Level Brake Light

Rückfahrwarner
Reverse Alarm

Adapter-Kabel
Adaptor Cable

Kabelsystem
Cable System
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Kabelsystem ohne Verteilerbox
Cable System without Distribution Box

55.0001.002                         Zuleitungskabel (1000 mm) mit Steckdosen ISO 1185 + 3731
                                                    Connecting Cable (1000 mm) with sockets ISO 1185 + 3731

55.0101.002                         Verbindungskabel (15000 mm) mit Flachkabel (500 mm), weitere Längen auf Anfrage
                                                    Connecting Cable (15000 mm) with Flat Cable (500 mm), further lengths on request

55.0201.002                        Verteilerkabel (2500 mm) mit Flachkabel (16000 mm), weitere Längen auf Anfrage
                                                     Distribution Cable (2500 mm) with Flat Cable (16000 mm), further lengths on request

Kabelsysteme
Cable Systems

Zuleitungskabel
Connecting Cable

15000 mm

Flachkabel 16000 mm
Flat Cable

Flachkabel 16000 mm
Flat Cable

2500 mm

Verteilerkabel
Distribution Cable

1000 mm

Rückfahrwarner 500 mm
Reverse Alarm

Zusatzbremsleuchte 500 mm
High Level Brake Light

Verbindungskabel
Connecting Cable

2500 mm

1000 mm

55.0001.002 55.0101.002 55.0201.002

Verteilerbox 16 Anschlüsse
Distribution Box 16 ports

Zuleitungskabel
Connecting Cable

  9000 mm

Flachkabel 10000 mm
Flat Cable

Flachkabel 10000 mm
Flat Cable

2500 mm

Verteilerkabel
Distribution Cable

1000 mm

Verbindungskabel
Connecting Cable

2500 mm

1000 mm

55.0001.002 55.0301.002 55.0401.002

Kabelsystem mit Verteilerbox 16-pol.
Cable System with Distribution Box 16 pol.

55.0001.002                         Zuleitungskabel (1000 mm) mit Steckdosen ISO 1185 + 3731
                                                    Connecting Cable (1000 mm) with sockets ISO 1185 + 3731

55.0301.002                         Verbindungskabel (9000 mm), weitere Längen auf Anfrage
                                                    Connecting Cable (9000 mm), further lengths on request

55.0401.002                         Verteilerkabel (2500 mm) mit Flachkabel (10000) mm und Verteilerbox, weitere Längen auf Anfrage
                                                     Distribution Cable (2500 mm) with Flat Cable (10000 mm) and Distributon Box, further lengths on request

16
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LED-Seitenmarkierungsleuchte
Stahlrohrhalter (ca. 455 mm), mit 670 mm Snap-In Kabel, 24 V;

LED Side Marker Light
Steel tube (ca. 455 mm), cable 670 mm with Snap-In, 24 V 12.1014.600

LED-Umrissleuchte vorne
Stahlrohrhalter (ca. 440 mm), mit 730 mm Snap-In Kabel, 24 V;

LED Front Marker Light
Steel tube (ca. 440 mm), cable 730 mm with Snap-In, 24 V 11.1011.600

Unterfahrschutz
Bumper

Beispiel 1
Example 1

Beispiel 2
Example 2

2360

Ansicht: X

17
3

13
2

24
1

2240

X

Anwendungsbeispiele
Application Examples

Unterfahrschutz                   22.1000.000
Bumper
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DESIGNVORSCHLÄGE
DESIgN SuggESTIoNS

Modulare Rückleuchte ohne Dekorahmen
Modular rear light without decoration frame

Modulare Rückleuchte mit Dekorahmen (Aufbau)
Modular rear light with decoration frame (surface-mounted)

Modulare Rückleuchte mit Dekorahmen (Einbau)
Modular rear light with decoration frame (flush fitting)

Das modulare Rückleuchten-System ist von JOKON speziell für die Hersteller 
von Caravan, Motorcaravan (Reisemobilen) und Bussen konzipiert und entwickelt       
worden.
Durch die Kombination von Modulen, dem Halterahmen und einem individuellen 
Dekorahmen, dessen Design für Sie reserviert und geschützt werden kann, geben 
Sie Ihrem Fahrzeug ein eigenständiges und unverwechselbares Aussehen und  
investieren nur einen vergleichsweise geringen Betrag in das Werkzeug des       
Dekorahmens.
Das System ist in den Spannungen 12 V und 24 V lieferbar. Zudem ist es  vertikal   
und horizontal anbaubar und kann durch einen entsprechend  gestalteten Dekorah-
men auf- oder eingebaut werden.

The modular rear light system has been specially designed and developed by  
JOKON for manufacturers of caravans, motor caravans (mobile homes) and buses.

The combination of modules, the mounting frame and an individual decoration frame, 
the design of which can be reserved and protected for you, allow you to give your 
vehicle an individual and distinctive appearance with only comparatively small invest-
ment in the tooling of the decoration frame.

The system is available in 12 V and 24 V voltages. Furthermore, it can be mounted 
vertically and horizontally and can be surface mounted or built in by an appropriately 
designed decoration frame.

Modulares Rückleuchten System 810
Modular Rear Light System 810
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Halterahmen
Mounting Frame

Funktion         Bez.             Art.-Nr (12V)             Art.-Nr. (24V)
function                                                                          Part.-No. (12V)         Part.-No. (24V) 

Brems-Schlussleuchte
mit Seitenmarkierung und Reflektor   BRSM 810        10.2091.800             10.2091.900Stop Tail Light 
with side marker and reflector
Brems-Schlussleuchte      BRS 810         10.2091.840             10.2091.940Stop Tail Light
Blinkleuchte         BL 810         10.2091.810             10.2091.910Rear Flasher
Nebelschlussleuchte        SN 810         10.2091.820             10.2091.920Fog Light
Rückfahrleuchte          W 810         10.2091.830             10.2091.930Reversing Light
Rückstrahler           R 810         
Rear Reflector 
Halterahmen für 3 Module                                            19.2020.000Mounting frame for 3 modules
Halterahmen für 4 Module                                            19.2021.000   
Mounting frame for 4 modules
Halterahmen für 5 Module                                            19.2022.000Mounting frame for 5 modules
Dekorahmen für 4 Module
Decoration Frame for 4 modules

Module 
Modules

Dekorahmen    
Decoration Frame

19.2021.000

 Caravan  Motorcaravan/Bus
                                            Caravan                                                                                                                  Motor caravan/bus

 Funktionen links Funktionen rechts Funktionen links Funktionen rechts
                                            LH functions                                    RH funktions                                              LH functions                                  RH funktions

Module Brems-Schlussleuchte Brems-Schlussleuchte Brems-Schlussleuchte* Brems-Schlussleuchte*
Modules                              Stop-tail light                                     Stop-tail light                                             Stop-tail light*                                 Stop-tail light*
                                            Blinkleuchte Blinkleuchte Blinkleuchte Blinkleuchte
                                            Flasher                                                Flasher                                                        Flasher                                            Flasher
 Nebelschlussleuchte Rückfahrleuchte Nebelschlussleuchte Nebelschlussleuchte
                                            Rear fog light                                      Reversing light                                           Rear fog light                                   Rear fog light
                                                                                                                                                                             Rückfahrleuchte                             Rückfahrleuchte                                                                                     
                                                                                                                                                                             Reversing light                                Reversing light
   Rückstrahler Rückstrahler
                                                                                                                                                                             Reflector                                          Reflector

Rückstrahler  Dreieck-Rückstrahler Dreieck-Rückstrahler siehe Module siehe Module
Rear reflector                      Triangular rear reflector                    Triangular rear reflector                             see modules                                    see modules

Anwendungsbeispiele  Specimen Applications

Weitere Kombinationen auf Anfrage         Other combinations on request   
* mit Seitenmarkierung und Reflektor       * with side marker and reflector

10.2091.830

10.2091.810

10.2091.800
10.2091.840
10.2091.820

10.2091.850

19.2024.000

10.2091.850

19.2024.000
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Kombinationsmöglichkeit 
1 x 10.2037.000 + 1 x 10.2037.200 
+ 2 x 10.2037.600  
Combination of  
1 x 10.2037.000 + 1 x 10.2037.200 
+ 2 x 10.2037.600

Kombinationsmöglichkeit 
1 x 10.2037.000 + 1 x 10.2037.200 
+ 2 x 10.2037.400  
Combination of  
1 x 10.2037.000 + 1 x 10.2037.200 
+ 2 x 10.2037.400

Dreieck-Rückstrahler 
für 10.2037.000 + 10.2037.200  
E4 023164  
Triangular Reflector  
for 10.2037.000 +10.2037.200;  E4 02316410.2037.400 ∙ DR 2000

Blink-Brems-Schluss-Nebel-Seitenmarkierungsleuchte 
mit Rückstrahler und montierten Glühlampen, 12 V, links 
Glühlampen: 2 x P 21 W, PY 21 W, R 10 W; E4 9445 
Flasher / Stop / Tail / Fog / Side Marker Light 
with reflector and bulbs fitted, 12 V, L/H
bulbs: 2 x P 21 W, Py 21 W, R 10 W;  E4 9445

10.2037.000 ∙ BBSNMR 2000 L

Blink-Brems-Schluss-Nebel-Seitenmarkierungsleuchte 
mit Rückstrahler und montierten Glühlampen, 12 V, rechts 
Glühlampen: 2 x P 21 W, PY 21 W, R 10 W; E4 9445 
Flasher / Stop / Tail / Fog / Side Marker Light 
with reflector and bulbs fitted, 12 V, R/H
bulbs: 2 x P 21 W, Py 21 W, R 10 W;  E4 944510.2037.200 ∙ BBSNMR 2000 R

Rückfahrscheinwerfer 
für 10.2037.000 + 10.2037.200,  
mit integriertem Rückstrahler, 12 V, Glühlampe montiert 
Glühlampe: P 21 W; E4 9485 
Reversing Light
for 10.2037.000 + 10.2037.200, 
with integrated reflector, 12 V, bulb fitted  
bulb: P 21 W;  E4 948510.2037.600 ∙ W 2000

LEUCHTENSYSTEM 2000
LIGHTING SYSTEM 2000
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Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte
 12 V, Glühlampen montiert, links oder rechts 

Glühlampen: 2 x P 21 W, PY 21 W, R 10 W; E1 785 
 Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light 

L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: 2 x P 21 W, Py 21 W, R 10 W;  E1 785  10.2039.011 ∙ BBSN 561

Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte 
mit Rückfahrscheinwerfer

 12 V, Glühlampen montiert, links oder rechts 
Glühlampen: 2 x P 21 W, PY 21 W, P 21/5 W; E1 786

Flasher / Stop / Tail Light with Reversing Light 
and Fog Light

L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: 2 x P 21 W, Py 21 W, P 21/5 W; E1 786  10.2040.011 ∙ BBSWN 561

Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte
 12 V, Glühlampen montiert, links oder rechts 

Glühlampen: P 21/5 W, PY 21 W, P 21 W; E1 767 
 Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light 

L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: P 21/5 W, Py 21 W, P 21 W; E1 767  10.2041.011 ∙ BBSN 562

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Rückfahrscheinwerfer
 12 V, Glühlampen montiert, links oder rechts 

Glühlampen: P 21/5 W, PY 21 W, P 21 W; E1 767 
 Flasher / Stop / Tail Light with Reversing Light

L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: P 21/5 W, Py 21 W, P 21 W; E1 767  10.2042.011 ∙ BBSW 562

21
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10.2011.011 ∙ BBSN 542 GLO

Blink-Brems-Schlussleuchte
Glühlampen montiert, links oder rechts, 12 V 
Glühlampen: 2 x P 21 W, R 10 W; E1 0263206 
Flasher / Stop / Tail Light 
L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: 2 x P 21 W, R 10 W; E1 0263206

10.1023.011 ∙ BBS 541 GLO

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Rückfahrscheinwerfer
Glühlampen montiert, links oder rechts, 12 V 
Glühlampen: 3 x P 21 W, R 10 W
E1 8763R23; E1 0263206 
Flasher / Stop / Tail Light with Reversing Light
L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: 3 x P 21 W, R 10 W; E1 8763R23; E1 026320610.2009.011 ∙ BBSW 541 GLO

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Rückfahr-
scheinwerfer und Nebelschlusslicht
Glühlampen montiert, links oder rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W, 3 x PY 21 W;
E1  0163206; E1 0263207; E1 63207R23; E1 0063206 
Flasher / Stop / Tail Light with 
Reversing Light and Fog Light 
L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: P 21/5 W, 3 x Py 21 W
E1  0163206; E1 0263207; E1 63207R23; E1 006320610.2010.011 ∙ BBSWN 541 GLO

Blink-Brems-Schlussleuchte, mit Nebelschlusslicht
Glühlampen montiert, links oder rechts, 12 V 
Glühlampen: 3 x P 21 W, R 10 W; E1 0263206 
Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light 
L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: 3 x P 21 W, R 10 W; E1 026320610.2008.011 ∙ BBSN 541 GLO

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Nebelschlusslicht
Glühlampen montiert, links oder rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W, 2 x P 21 W;
E1 0163235; E1 0263235; E1 0063235 
Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light 
L/H or R/H, 12 V, bulbs fitted
bulbs: P 21/5 W, 2 x P 21 W
E1 0163235; E1 0263235; E1 0063235
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10.2081.120

10.2081.110 

Technokon 4 Trailer
rechts, 7-pol. Zentralanschluss, Kennzeichenbeleuchtung, 24 V, 

Glühlampen:  5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111
Technokon 4 Trailer

R/H, 7-pin central connector, Number Plate Light, 24 V
bulbs: 5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111 

Technokon 4 Trailer
links, 7-pol. Zentralanschluss, Kennzeichenbeleuchtung, 24 V,

Glühlampen:  5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111
Technokon 4 Trailer

L/H, 7-pin central connector, Number Plate Light, 24 V
bulbs: 5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111

10.2081.140 

10.2081.130
Technokon 4 Trailer

rechts, PG-Verschraubung, Kennzeichenbeleuchtung, 24 V
Glühlampen:  5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111

Technokon 4 Trailer
R/H, Pg screwing, Number Plate Light, 24 V

bulbs: 5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111 

Technokon 4 Trailer
links, PG-Verschraubung, Kennzeichenbeleuchtung, 24 V,

Glühlampen:  5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111
Technokon 4 Trailer

L/H, Pg screwing, Number Plate Light, 24 V
bulbs: 5 x P 21 W, 2 x R 5 W, R 10 W;  E9 1111

19.0066.000Universal-Ersatzlichtscheibe rechts / links
universal Replacement Lens     R/H / L/H

Technokon 4 Trailer
Blink-Brems-Schluss-Nebelschluss-Rückfahr-Umriss-

Seitenmarkierungsleuchte mit integriertem Rückstrahler, 
427 x 147 x 77 mm

Flasher / Stop / Tail / Fog / Reversing Light with Side Marker and 
End-Outline Marker, Triangular Reflector integrated

427 x 147 x 77 mm
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TECHNOKON 1-LEUCHTENSYSTEM
TECHNoKoN 1-LIgHTINg SySTEM

Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte 
links, 12 V  
Glühlampen: P 21/5 W + 2 x P 21 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail / Fog Light  
L/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + 2 x P 21 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schlussleuchte 
rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W + P 21 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail Light   
R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + P 21 W;  E2 1281

Mehrkammerleuchte mit Dreieck-Rückstrahler, Zentralanschluss  
und eingesetzten Glühlampen, schwingungsgedämpft, anschlussfertig.
Combination Light with integrated triangular reflector and central connec-
tion system, bulbs fitted, vibration damping, ready for surface mounting. 

 10.2070.010 ∙ BBSN 595 L

10.2070.060 ∙ BBS 595 R

10.2070.110 ∙ BBSKN 595 L

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen-Nebelschlussleuchte 
links, 12 V  
Glühlampen: P 21/5 W + 2 x P 21 W + C 5 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail / Number Plate / Fog Light  
L/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + 2 x P 21 W + C 5 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichenleuchte 
rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light   
R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281

10.2070.160 ∙ BBSK 595 R

Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte 
rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W + 2 x P 21 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light   
R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + 2 x P 21 W;  E2 128110.2070.020 ∙ BBSN 595 R

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen-Nebelschlussleuchte 
rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W + 2 x P 21 W + C 5 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light with Fog Light   
R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + 2 x P 21 W + C 5 W;  E2 1281

10.2070.120 ∙ BBSKN 595 R

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Rückfahrscheinwerfer 
rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W + 2 x P 21 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail Light with Reversing Light  
R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + 2 x P 21 W;  E2 1281

10.2070.040 ∙ BBSW 595 R

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichenleuchte 
mit Rückfahrscheinwerfer 
rechts, 12 V 
Glühlampen: P 21/5 W + 2 x P 21 W + C 5 W;  E2 1281 
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light 
with Reversing Light   
R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + 2 x P 21 W + C 5 W;  E2 128110.2070.140 ∙ BBSKW 595 R

19.0063.110 E ∙ E/BBS(KN) 595 L

19.0063.120 E ∙ E/BBS(KN) 595 R

19.0063.140 E ∙ E/BBS(KW) 595 R

Lichtscheibe für / Replacement Lens for 
10.2070.010, ....110

Lichtscheibe für / Replacement Lens for 
10.2070.040, ....140

Lichtscheibe für / Replacement Lens for 
10.2070.020, ....060, ....120, ....160

51.5540....

51.5551....
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 10.2071.010 ∙ BBSN 596 L

10.2071.060 ∙ BBS 596 R

10.2071.110 ∙ BBSKN 596 L

10.2071.160 ∙ BBSK 596 R

10.2071.020 ∙ BBSN 596 R

10.2071.120 ∙ BBSKN 596 R

10.2071.040 ∙ BBSW 596 R

19.0064.110 E ∙ E/BBS(KN) 596 L

19.0064.120 E ∙ E/BBS(KN) 596 R

19.0064.140 E ∙ E/BBS(KW) 596 R

Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte 
links, 12 V  

Glühlampen: P 21/5 W + P 21 W + PY 21 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail / Fog Light 

L/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + P 21 W + PY 21 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schlussleuchte 
rechts, 12 V 

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W;   E2 1281
Flasher / Stop / Tail Light   

R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen-Nebelschlussleuchte 
links, 12 V  

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail / Number Plate / Fog Light  

L/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichenleuchte 
rechts, 12 V 

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W + C 5 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light   

R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W + C 5 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte 
rechts, 12 V 

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light   

R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen-Nebelschlussleuchte 
rechts, 12 V 

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light with Fog Light   

R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Rückfahrscheinwerfer 
rechts, 12 V 

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail Light with Reversing Light 

R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W;  E2 1281

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichen mit Rückfahrscheinwerfer 
rechts, 12 V 

Glühlampen: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light with Reversing Light   

R/H, 12 V 
bulbs: P 21/5 W + PY 21 W + P 21 W + C 5 W;  E2 1281

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2071.010, ....110

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2071.040, ....140

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2071.020, ....060, ....120, ....160

Zuleitungskabel, 7-pol. Stecker,
1 x 5-pol. + 1 x 4-pol. Zentralanschluss
Lead-in cable, 7-pin plug,
1 x 5 + 1 x 4 cores, central connection system

Zuleitungskabel, 7-pol. Stecker,
2 x 5-pol. Zentralanschluss
Lead-in cable, 7-pin plug,
2 x 5 cores, central connection system

 Längen / Lengths
 4m 5m 7m
51.5540.... ..400 ..500 ..700 
51.5551.... ..400 ..500 ..700 

Weitere Längen und Varianten auf Anfrage
Further lenghts and variants on request

10.2071.140 ∙ BBSKW 596 R
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Blink-Brems-Schluss-Nebelschlussleuchte
12 V, links 
Glühlampen: 2 x P 21 W + P 21/5 W;
E3 2083
Flasher / Stop / Tail / Fog Light
12 V, L/H
bulbs:  2 x P 21 W + P 21/5 W;
E3 2083

Lichtscheibe / Replacement Lens

10.2080.030 ∙ BBSN 630 L

19.0067.030 ∙ E/BBSN 630 L

19.0067.040 ∙ E/BBS 630 R

10.2080.020 ∙ BBS 630 R

Blink-Brems-Schlussleuchte
12 V, rechts 
Glühlampen: P 21 W + P 21/5 W;
E3 2083
Flasher / Stop / Tail Light
12 V, R/H
bulbs:  P 21 W + P 21/5 W
E3 2083
Lichtscheibe / Replacement Lens

10.2080.060 ∙ BBSW 630 R Blink-Brems-Schluss-Rückfahrleuchte
12 V, rechts 
Glühlampen: 2 x P 21 W + P 21/5 W
E3 2083
Flasher / Stop / Tail  Light with Reversing Light
12 V, R/H
bulbs:  2 x P 21 W + P 21/5 W;
E3 2083

Lichtscheibe / Replacement Lens

TECHNOKON 5 ( LEUCHTEN TYP 630 )
TECHNOKON 5 ( LAMPS TyPE 630 )

Mehrfunktionsleuchte mit integriertem Dreieck-Rückstrahler,
rückseitig mit zwei Zentralanschlüssen  
Glühlampen montiert, anschlussfertig.
Multiple Function Light with integrated triangular reflector 
and two central connection systems, bulbs fitted, 
ready for surface mounting

19.0067.060 ∙ E/BBSW 630 R
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10.2050.130 ∙           BBSKWN 610 L

10.2050.140 ∙          BBSKWN 610 R

10.2050.630 ∙   BBSKWN 610 L 24V

10.2050.640 ∙  BBSKWN 610 R 24V  

10.2051.610 ∙           BBSKWN 611 L

10.2051.620 ∙          BBSKWN 611 R

10.2060.130 ∙           BBSKWN 620 L

10.2060.140 ∙          BBSKWN 620 R

10.2060.630 ∙  BBSKWN 620 L 24 V

10.2060.640 ∙ BBSKWN 620 R 24 V

10.2061.110 ∙           BBSKWN 621 L

10.2061.120 ∙          BBSKWN 621 R 
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TECHNOKON 3 - LEUCHTENSYSTEM
TECHNOKON 3 - LIgHTINg SySTEM

Mehrkammerleuchte mit Dreieck-Rückstrahler, Zentralanschluss 
und eingesetzten Glühlampen, schwingungsgedämpft, anschluss-

fertig, . Die Leuchte ist auch ohne Zentralanschluss und als 
24-V-Version verfügbar.

Glühlampen:  P 21/5 W, 2 x P 21 W, PY 21 W, C 5 W
 E1 1206

Combination Light with integrated triangular reflector and central
connection system, bulbs fitted, vibration damping, ready for sur-

face mounting, .The light is also available as a 24-V version 
or without central connection system.

bulbs:  P 21/5 W, 2 x P 21 W, Py 21 W, C 5 W
E1 1206

Ersatzlichtscheibe für alle Typen mit Dreieck-Rückstrahler Art.Nr.:  19.0060.100
Replacement Lens for all types with triangular reflector, item No.:
Ersatzlichtscheibe für alle Typen mit ovalem Rückstrahler Art.Nr.:  19.0062.100
Replacement Lens for all types with oval reflector, item No.:

Weitere Ausführungen auf Anfrage                Zuleitungskabel auf Anfrage
Further types on request                Lead-In cables on request

Leuchte mit ovalem Rückstrahler
Light with oval reflector

Leuchte mit Dreieck - Rückstrahler
Light with triangular reflector
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LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V, 
doppelte Flachsteckanschlüsse 2,8 mm im Leuchtenboden
E2 0062
LED Side Marker Light
with reflector, for surface mounting, 24 V,  
2 connections by tabs 2.8 mm in the housing;  E2 0062 12.1011.000 ∙ SMLR 2003 / 24

 12.1009.000 ∙ SMLR 2003 / 12 LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, 
doppelte Flachsteckanschlüsse 2,8 mm im Leuchtenboden
E2 0062
LED Side Marker Light
with reflector, for surface mounting, 12 V,  
2 connections by tabs 2.8 mm in the housing;  E2 0062

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V, 
2-fach AMP - Steckanschluss, Leuchte auf 
Winkelhalter montiert;  E2 0062 
 LED Side Marker Light
with reflector, for surface mounting, 24 V,  
2 AMP connectors, mounted on angle support;  E2 0062

 12.1013.600 ∙ SMLR 2004 / 12 + WH-flex LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, 
2-fach AMP - Steckanschluss, Leuchte auf flexiblem 
Winkelhalter montiert;  E2 0062 
 LED Side Marker Light
with reflector, for surface mounting, 12 V, 
 2 AMP connectors, mounted on flexible angle support;  E2 0062

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Anschlusskabel mit Snap-In-Stecker und 
500 mm Flachkabel, 24 V, Leuchte mit starrem Winkelhalter, lang
E2 0062
LED Side Marker Light
with reflector, 500 mm flat cable with Snap-In-plug, 24 V,  
mounted on angle support, long;  E2 0062

 12.1010.405 ∙ SMLR 2002 / 24 + WH-starr LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Anschlusskabel mit Snap-In-Stecker und 
500 mm Flachkabel, 24 V, Leuchte mit starrem Winkelhalter, kurz
E2 0062
LED Side Marker Light
with reflector, 500 mm flat cable with Snap-In-plug, 24 V,  
mounted on angle support, short;  E2 0062

 12.1010.505 ∙ SMLR 2002 / 24 + WH-starr

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V, 
Anschlusskabel 165 mm mit Flachsteckzungen;  E2 0062 
LED Side Marker Light
with reflector,for surface mounting, 24 V, 
cable 165 mm with tabs;  E2 0062

 12.1010.150 ∙ SMLR 2002 / 24

 12.1008.100 ∙ SMLR 2002 / 12 LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, 
Anschlusskabel 100 mm mit Flachsteckzungen;  E2 0062 
LED Side Marker Light
with reflector, for surface mounting, 12 V,  cable 100 mm with 
tabs;  E2 0062

12 V, Kabellänge 500 mm  12 V, cable  500 mm  

LED-Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 
Anschlusskabel mit Snap-In-Stecker;  E2 0062
LED Side Marker Light 
with reflector, for surface mounting, 
cable with Snap-In plug;  E2 0062

12 V, Kabellänge 1000 mm  12 V, cable 1000 mm  
12 V, Kabellänge 1500 mm  12 V, cable 1500 mm  

24 V, Kabellänge 1500 mm  24 V, cable 1500 mm 
24 V, Kabellänge 1000 mm  24 V, cable 1000 mm  
24 V, Kabellänge 500 mm  24 V, cable  500 mm  

12.1008.805 SMLR 2002 /12
12.1008.810 SMLR 2002 /12
12.1008.815 SMLR 2002 /12

12.1010.815 SMLR 2002 /24
12.1010.810 SMLR 2002 /24
12.1010.805 SMLR 2002 /24

 12.1014.600 ∙ SMLR 2004 / 24 + WH-flex
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LED - Schlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V,

Anschlusskabel 100 mm, Flachsteckzungen; E2 0062, E2 2021
LED Tail Light

with reflector, for surface mounting, 24 V, 
cable 100 mm with tabs;  E2 0062, E2 2021

LED - Schlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V,

Anschlusskabel 100 mm, Flachsteckzungen; E2 0062, E2 2021
LED Tail Light

with reflector, surface mounting, 12 V, 
cable 100 mm with tabs;  E2 0062, E2 2021

LED - Schlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V,

Anschlusskabel 5000 mm mit Snap-In-Stecker; E2 0062, E2 2021
LED Tail Light

with reflector, for surface mounting, 24 V, 
cable 5000 mm with Snap-in plug;  E2 0062, E2 2021

LED - Schlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V,

 Anschlusskabel 500 mm mit Snap-In-Stecker; E2 0062, E2 2021
LED Tail Light

with reflector, for surface mounting, 24 V, 
cable  500 mm with Snap-in plug;  E2 0062, E2 2021

13.0051.150 ∙ SR 2002 / 24

13.0050.100 ∙ SR 2002 / 12

13.0051.850 ∙ SR 2002 / 24

13.0051.805 ∙ SR 2002 / 24

Weitere Ausführungen auf Anfrage
Further models on request

 12.1015.000 ∙ SMLR 2010

LED-Seitenmarkierungsleuchte *
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, Rahmen weiss,

Anschlusskabel 200 mm mit Flachsteckzungen; 
SM1 00(E2) 05024

LED Side Marker Light * 
with reflector, for surface mounting, white frame,

cable  200 mm with tabs, 12 V;  SM1 00(E2) 05024

 12.1015.300 ∙ SMLR 2010

LED-Seitenmarkierungsleuchte *
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, Rahmen grau,

Anschlusskabel 200 mm mit Flachsteckzungen; 
SM1 00(E2) 05024

 LED Side Marker Light * 
with reflector, for surface mounting, grey frame,

cable  200 mm with tabs, 12 V;  SM1 00(E2) 05024

 12.1015.600 ∙ SMLR 2010

LED-Seitenmarkierungsleuchte *
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, Rahmen gelb,

Anschlusskabel 200 mm mit Flachsteckzungen; 
SM1 00(E2) 05024

 LED Side Marker Light * 
with reflector, for surface mounting, transparent yellow frame,

cable  200 mm with tabs, 12 V;  SM1 00(E2) 05024
G2.0039.000Klebedichtung 2010

1 mm, hellgrau, einseitig selbstklebend
gasket 1 mm, grey, one side adhesive

* 24 V  Ausführungen auf Anfrage
* 24 V Models on requst
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11.1011.150 ∙ PLR 2002 / 24.

LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 24 V,
Anschlusskabel 165 mm mit Flachsteckzungen;
E2 2033, E2 0062
LED Front Marker Light 
with reflector, for surface mounting, cable 165 mm with tabs,
24 V;  E2 2033, E2 0062

11.1010.100 ∙ PLR 2002 / 12 LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V,
Anschlusskabel 100 mm mit Flachsteckzungen; 
E2 2033, E2 0062
LED Front Marker Light 
with reflector, for surface mounting, cable  100 mm with 
tabs, 12 V;  E2 2033, E2 0062

11.1010.805 ∙ PLR 2002 / 12                                     12 V, Kabellänge 500 mm
                                                       12 V, cable  500 mm
11.1010.850 ∙ PLR 2002 / 12                                     12 V, Kabellänge 5000 mm
                                                       12 V, cable  5000 mm

11.1011.805 ∙ PLR 2002 / 24                                     24 V, Kabellänge 500 mm
                                                       24 V, cable  500 mm
11.1011.850 ∙ PLR 2002 / 24                                     24 V, Kabellänge 5000 mm
                                                       24 V, cable  5000 mm

LED-Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau,
Anschlusskabel mit Snap-In-Stecker; E2 2033, E2 0062
LED Front Marker Light 
with reflector, for surface mounting, cable  with Snap-In plug; 
E2 2033, E2 0062

11.1016.000 ∙ PLR 2010 

LED-Begrenzungsleuchte *
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, Rahmen weiss
Anschlusskabel 200 mm mit Flachsteckzungen; 
SM1 00(E2) 05025
LED Front Marker Light * 
with reflector, for surface mounting, white frame,
cable  200 mm with tabs, 12 V;  E2 2033, E2 0062

LED-Begrenzungsleuchte *
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, Rahmen grau
Anschlusskabel 200 mm mit Flachsteckzungen; 
SM1 00(E2) 05025
LED Front Marker Light  *
with reflector, for surface mounting, grey frame,
cable  200 mm with tabs, 12 V;  E2 2033, E2 006211.1016.300 ∙ PLR 2010 

LED-Begrenzungsleuchte *
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, 
Rahmen transparent, Anschlusskabel 200 mm 
mit Flachsteckzungen; 
SM1 00(E2) 05025
LED Front Marker Light * 
with reflector, for surface mounting, clear frame,
cable  200 mm with tabs, 12 V;  E2 2033, E2 006211.1016.600 ∙ PLR 2010 

G2.0039.000 Klebedichtung 2010
1 mm hellgrau, einseitig selbstklebend
gasket 1 mm, grey, one side adhesive

* 24 V  Ausführungen auf Anfrage
* 24 V Models on requst



1. Leuchten
1 .  L i g h t s

 rot/red

 transparent/clear

LED-Schlussleuchte
Anschlusskabel 250 mm, 12 V

Tail Light
cable 250 mm, 12 V  13.0012. 500 ∙         S24-2/12 transparent/clear

 13.0012. 000 ∙                           S24-2/12 rot/red

LED-Schlussleuchte
Anschlusskabel 250 mm, 24 V

Tail Light
cable 250 mm, 24 V

 13.0013. 500 ∙         S24-2/24 transparent/clear
 13.0013. 000 ∙                           S24-2/24 rot/red

LED-Begrenzungsleuchte
Anschlusskabel 250 mm, 12 V

Front Marker Light
cable 250 mm, 24 V

 13.5022. 000 ∙  PL24-2/24 transparent/clear
 13.5021. 000 ∙  PL24-2/12 transparent/clear

Dichtung S + PL 24-2
2 mm, Hellgrau

gasket
2 mm, grey

 G2.0037.000         

 13.0014.500 ∙                 S 30 transparent/clearLED-Schlussleuchte
Einbau, Bestückung mit 1 Leuchtdiode,

Anschlusskabel 250 mm, 9 - 33 V; 
Tail Light

for flush fitting, 1 LED,
cable 250 mm, 9 - 33 V;   

LED-Schlussleuchte
Einbau, Bestückung mit 1 Leuchtdiode,

Anschlusskabel 250 mm, 9 - 33 V; 
Tail Light

for flush fitting, 1 LED,
cable 250 mm, 9 - 33 V;   

 13.0014.000 ∙                                   S 30 rot/red

LED-Schlussleuchte
Einbau, Bestückung mit 1 Leuchtdiode,

Flachkabel 500 mm, 9 - 33 V; 
Tail Light

for flush fitting 1 LED,
flat cable 500 mm, 9 - 33 V;    13.0014.405 ∙                                   S 30 rot/red

 13.5010.000 ∙                                             PL 30 LED-Begrenzungsleuchte
Einbau, Bestückung mit 1 Leuchtdiode,

Anschlusskabel 250 mm, 9 - 33 V; 
Front Marker Light

for flush fitting, 1 LED,
cable 250 mm, 9 - 33 V;   

LED-Begrenzungsleuchte
Einbau, Bestückung mit 1 Leuchtdiode,

Flachkabel 500 mm, 9 - 33 V; 
Front Marker Light

for flush fitting, 1 LED,
flat cable 500 mm, 9 - 33 V;   

 13.5010.905 ∙                                             PL 30 

 13.0014.905 ∙                 S 30 transparent/clear

LED-Schlussleuchte
Einbau, Bestückung mit 1 Leuchtdiode,

Flachkabel 500 mm, 9 - 33 V; 
Tail Light

for flush fitting, 1 LED,
flat cable 500 mm, 9 - 33 V;   

Weitere Ausführungen auf Anfrage     
Further types on request

LED-Leuchte
Aufbau, Schraubbefestigung, Bestückung mit 

4 Leuchtdioden, 12 V/24 V; R (E2) 025019
LED Light

for surface mounting by screws, 
4 LED, 12V/24V; R (E2) 0205019

LED-Leuchte
Aufbau, Schraubbefestigung, Bestückung mit 

4 Leuchtdioden, 12 V/24 V; R (E2) 025019
LED Light

for surface mounting by screws, 
4 LED, 12V/24V; R (E2) 0205019
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LED Innenleuchten
LED Indoor Light for flush fitting
9 wartungsfreie, weisse LED‘s, hohe Leuchtkraft bei niedrigem Stromverbrauch von 
ca. 2,2 Watt, geringe Wärmeentwicklung, lange Lebensdauer, Einbautiefe 16 mm. 
9 white LED‘s, maintenance-free, high luminous intensity with low current consump-
tion (about 2,2 W) low heat build-up, long service life, depth of built-in 16 mm.

LED-Einbauspot
gold, 24 V 
LED Indoor Spot
gold, 24 V14.0038.001

14.0037.001 LED-Einbauspot
gold, 12 V 
LED Indoor Spot
gold, 12 V

LED-Einbauspot
silber, 24 V 
LED Indoor Spot
silver, 24 V14.0038.011

14.0037.011 LED-Einbauspot
silber, 12 V 
LED Indoor Spot
silver, 12 V

LED-Einbauspot
weiss, 24 V 
LED Indoor Spot
white, 24 V14.0038.021

14.0037.021 LED-Einbauspot
weiss,12 V 
LED Indoor Spot
white, 12 V

Lieferbar mit goldfarbenem Rahmen + Warmlicht 
oder mit silbernem und weissem Rahmen + Kaltlicht
available with gold coloured frame and lutescent 
light or with silver and white frame and white light

ALPiNA styling made by Jokon
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LED-Zusatzbremsleuchte - Klarglasoptik -
Einbau, Schraubbefestigung 

Bestückung mit 11 Leuchtdioden , 12 V;
E4 027606 

 High Level Brake Light - clear optics -
for flush fitting by screws, 
11 LED, 12 V;  E4 027606  15.0022.002 ∙ ZHBL 22/12

LED-Zusatzbremsleuchte
Einbau, Schraubbefestigung

Bestückung mit 28 Leuchtdioden , 12 V
S3 (E2) 020402

 High Level Brake Light
for flush fitting by screws, 28 LED, 12 V  

S3 (E2) 020402

15.0024.502 ∙ ZHBL 24/12          rot / red
15.0024.702 ∙ ZHBL 24/12  weiss / white

15.0024.602 ∙ ZHBL 24/24          rot / red
15.0024.802 ∙ ZHBL 24/24  weiss / white

LED-Zusatzbremsleuchte
Einbau, Schraubbefestigung

Bestückung mit 28 Leuchtdioden , 24 V
S3 (E2) 020402

 High Level Brake Light
for flush fitting by screws, 28 LED, 24 V  

S3 (E2) 020402

zhbl 25 klar/rot
15.0025.002 ∙ ZHBL 25/12      rot / red

15.0025.502 ∙ ZHBL 25/24      rot / red

15.0025.202 ∙ ZHBL 25/12      weiss / clear

15.0025.702 ∙ ZHBL 25/24      weiss / clear

 19.2018.000 ∙ Sockel ZHBL 22-wsF

LED-Zusatzbremsleuchte - Klarglasoptik -
Aufbau, Schraubbefestigung, Bestückung mit 

11 Leuchtdioden, Anschlusskabel 250 mm, 12 V; 
S3 (E2)0205026

High Level Brake Light - clear optics -
for surface mounting with screws, 11LED,  cable 250 mm, 12V

S3 (E2)0205026

LED-Zusatzbremsleuchte - Klarglasoptik -
Aufbau, Schraubbefestigung, Bestückung mit 

11 Leuchtdioden, Anschlusskabel 250 mm, 24 V; 
S3 (E2)0205026

High Level Brake Light - clear optics -
for surface mounting with screws, 11LED,  cable 250 mm, 24V

S3 (E2)0205026

LED-Zusatzbremsleuchte - Klarglasoptik -
Aufbau, Schraubbefestigung, Bestückung mit 

11 Leuchtdioden, Anschlusskabel 250 mm, 12 V; 
S3 (E2)0205026

High Level Brake Light - clear optics -
for surface mounting with screws, 11LED,  cable 250 mm, 12V

S3 (E2)0205026

LED-Zusatzbremsleuchte  - Klarglasoptik -
Aufbau, Schraubbefestigung, Bestückung mit 

11 Leuchtdioden, Anschlusskabel 250 mm, 24 V; 
S3 (E2)0205026

High Level Brake Light - clear optics -
for surface mounting with screws, 11LED,  cable 250 mm, 24V

S3 (E2)0205026

Anbau Sockel für Leuchten Typ 15.0022. ...
Farbe weiss FIAT - 249 

Distance base for lights type 15.0022. ...
color white FIAT - 249 

G2.0038.000Dichtung ZHBL 24-2
gasket ZHBL 24-2  
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LED-Zusatzbremsleuchte
Auf- oder Anbau, Gehäuse weiss, Schraubbefestigung
Bestückung mit 12 Leuchtdioden, 12 V; E2 021280 
 High Level Brake Light
for flush fitting or surface mounting by screws, white housing
12 LED, 12 V;  E2 021280 

 15.0021.002 ∙ ZHBL 21/24

LED-Zusatzbremsleuchte
Einbau, Schraubbefestigung, Kabellänge ca. 2000 mm,
Bestückung mit 16 Leuchtdioden, 24 V; E4 027548 
 High Level Brake Light
for flush fitting by screws, cable 2000 mm,
16 LED, 24 V;  E4 027548  15.0006.012 ∙ ZHBL 06

 15.0020.002 ∙ ZHBL 20/12

LED-Zusatzbremsleuchte
Auf- oder Anbau, Gehäuse grau, Schraubbefestigung
Bestückung mit 12 Leuchtdioden, 24 V;  E2 021280 
 High Level Brake Light
for flush fitting or surface mounting by screws, grey housing
12 LED, 24 V;  E2 021280 

 15.0005.002 ∙ ZHBL 05 LED-Zusatzbremsleuchte
Einbau, Schraubbefestigung, Kabellänge ca. 200 mm,
Bestückung mit 16 Leuchtdioden, 12 V; E4 027548 
 High Level Brake Light
for flush fitting by screws, cable 200 mm,
16 LED, 12 V;  E4 027548 

 15.0003.000 ∙ ZHBL 03 LED-Zusatzbremsleuchte
Aufbau, Rahmen weiss, Schraubbefestigung
Bestückung mit 32 Leuchtdioden, 12 V; E1 02818 
 High Level Brake Light
white frame, for surface mounting, screw fitting
32 LED, 12 V;  E1 02818 

 15.0004.000 ∙ ZHBL 04

LED-Zusatzbremsleuchte
Aufbau, Rahmen weiss, Schraubbefestigung
Bestückung mit 32 Leuchtdioden, 24 V; E2 029032, SAE UDOT 
High Level Brake Light
white frame, for surface mounting, screw fitting
32 LED, 24 V;  E2 029032, SAE UDOT 
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TECHNOKON 2 - LEUCHTENSYSTEM
TECHNoKoN 2 - LIgHTINg SySTEM

Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
links oder rechts, 12 V

Glühlampen: P 21/5 W + P 21 W;  E3 56284
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light

L/H or R/H, 12 V
bulbs:  P 21/5 W + P 21 W;  E3 56284 

10.1035.100 ∙ BBS(K) 206

Blink-Brems-Schlussleuchte
mit eingesetzten Glühlampen und Zentralanschluss, 

links oder rechts, 12 V
Glühlampen: P 21/5 W + P 21 W;  E3 56284

Flasher / Stop / Tail Light
central connection system, bulbs fitted, L/H or R/H, 12 V

bulbs:  P 21/5 W + P 21 W ;  E3 56284 

10.1036.100 ∙ BBSK 206 ZA   *

Blink-Brems-Schluss- Kennzeichenleuchte
mit eingesetzten Glühlampen und Zentralanschluss, 

links oder rechts
Glühlampen: P 21/5 W + P 21 W;  E3 56284
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light

central connection system, bulbs fitted, L/H or R/H
bulbs:  P 21/5 W + P 21 W;  E3 56284  

19.0058.000 ∙ E/206 Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.1035.100, 10.1036 ...

Schutzhaube
für Leuchten Typ 10.1035.100 und 10.1036 ...

Protective Cover
for lights type 10.1035.100, 10.1036 ... 

Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
links oder rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153305
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light

L/H or R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153305

10.1002.100 ∙ BBS(K) 205

Lichtscheibe / Replacement Lens 19.0007.000 ∙ E/205

Blink-Brems-Schlussleuchte
links oder rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153285
Flasher / Stop / Tail Light

L/H or R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153285

10.1010.001 ∙ BBS 390

Lichtscheibe / Replacement Lens 19.0018.000 ∙ E/390

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichenleuchte
links oder rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153285
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light

L/H or R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153285 

10.1010.101 ∙ BBSK 390

Leuchte 10.1036 mit Zentralanschluss

*   Zuleitungskabel auf Anfrage
    Connection cables on request

Leuchte 10.1035 ohne Zentralanschluss
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Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
links oder rechts
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153286
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
L/H or R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153286 

Lichtscheibe / Replacement Lens

10.1011.411 ∙ BBS(K) 404

Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
links, mit Schraubanschluss
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
L/H, with screw terminals
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369 

Lichtscheibe / Replacement Lens

10.1003.110 ∙ BBS(K) 215 L

Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
rechts, mit Schraubanschluss
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
R/H, with screw terminals
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369 

Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
links, mit Flachsteckanschluss
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
L/H, with tabs
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369 
Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
rechts, mit Flachsteckanschluss
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
R/H, with tabs
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 43369 

10.1003.140 ∙ BBS(K) 215/1L

10.1003.160 ∙ BBS(K) 215/1R

Lichtscheibe / Replacement Lens

19.0008.110 ∙ E/BBS(K) 215 L

19.0008.120 ∙ E/BBS(K) 215 R
19.0008.000 ∙ E / 215 Lichtscheibe für Leuchten mit oder ohne 

Kennzeichenlicht, wenn im Leuchtenboden
keine Anbauvorschrift eingeprägt ist.
Replacement Lens for lights with or without
number plate light, provided base plate
bears no mounting instructions.

Abstandsockel (9 mm)
für Leuchten Typ 10.1003 ..., 10.1002...., 
10.1011....,10.1035.... und 10.6025. ...
Adaptor (9 mm)
for lights type 10.1003 ..., 10.1002...., 
10.1011....,10.1035...., 10.6025. ...

Schutzhaube
für Leuchten Typ 10.1003 ..., 10.1002...., 
10.1011....,10.1035.... und 10.6025. ...
Protective Cover
for lights type 10.1003 ..., 10.1002...., 
10.1011....,10.1035...., 10.6025. ...
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19.0020.410 ∙ E/BBS(K) 404

10.1003.120 ∙ BBS(K) 215 R

19.2003.001 ∙ HL 215 

19.3002.001 ∙ SH 215 / 2
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Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 02453, E1 0163248
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light

R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 02453, E1 0163248 

Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen-)Leuchte
links

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 02453, E1 0163248
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light

L/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 02453, E1 0163248 

10.6025.110 ∙ BBS(K) 6025 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6025.110 19.6037.110 ∙ E/BBS(K) 6025 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6025.120

19.6037.120 ∙ E/BBS(K) 6025 R

Blink-Brems-Schlussleuchte mit Nebelschlusslicht
rechts

Glühlampen: 3 x P 21 W + 2 x R 5 W;  E1 0231469, E1 0153308
Flasher / Stop / Tail Light with Fog Light

R/H
bulbs:  3 x P 21 W + 2 x R 5 W;  E1 0231469, E1 0153308 

Blink-Brems-Schlussleuchte
rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + 2 x R 5 W;  E1 0231469, E1 0153308
Flasher / Stop / Tail Light

R/H
bulbs:  2 x P 21 W + 2 x R 5 W;  E1 0231469, E1 0153308 

10.6012.470 ∙ BBS 496 R

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Leuchte 
mit Nebelschlusslicht

links
Glühlampen: 3 x P 21 W + 2 x R 5 W;  E1 0231469, E1 0153308

Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light with Fog Light
L/H

bulbs:  3 x P 21 W + 2 x R 5 W;  E1 0231469, E1 0153308 10.6001.560 ∙ BBS(K)N 496 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6001.560 19.6021.410 ∙ E/BBS(K)N 496 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6012.470 19.6021.420 ∙ E/BBS 496 R

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6001.470

19.6021.430 ∙ E/BBSN 496 R

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Nebelschlussleuchte
rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + P 21/5 W;  E3 54481, E3 54482
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light with Fog Light

R/H 
bulbs:  2 x P 21 W + P 21/5 W;  E3 54481, E3 54482 

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Nebelschlussleuchte
links

Glühlampen: 2 x P 21 W + P 21/5 W;  E3 54481, E3 54482
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light with Fog Light

L/H 
bulbs:  2 x P 21 W + P 21/5 W;  E3 54481, E3 54482

 

10.2002.001 ∙ BBS(K)N 2002 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2002.001 + 10.2002.041

19.0028.001 ∙ E/BBS(K)N 2002
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10.2002.031 ∙ BBS(K)W 2002 R Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Rückfahrleuchte
rechts
Glühlampen: 2 x P 21 W + P 21/5 W;  E3 54481, E3 54482
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light 
with Reversing Light
R/H 
bulbs:  2 x P 21 W + P 21/5 W;  E3 54481, E3 54482 

Lichtscheibe / Replacement Lens

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Leuchte
rechts
Glühlampen: 2 x P 21 W + P 10 W;  E1 0153329
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
R/H 
bulbs:  2 x P 21 W + P 10 W;  E1 0153329 

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Leuchte
links
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 0153329
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
L/H 
bulbs:  2 x P 21 W + P 10 W;  E1 0153329 

10.1014.111 ∙ BBS(K) 510 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.1014.11119.0023.111 ∙ E/BBS(K) 510 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.1014.121

19.0023.121 ∙ E/BBS(K) 510 R

wie 10.1014.111
jedoch entspr. Änderungsserie 02
as 10.1014.111
but in compliance with modification series 02

wie 10.1014.121
jedoch entspr. Änderungsserie 02
as 10.1014.121
but in compliance with modification series 02

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6014.11119.6023.111 ∙ E/BBS(K) 516 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.6014.121

19.6023.121 ∙ E/BBS(K) 516 R

10.6014.111 ∙ BBS(K) 516 L

10.6014.121 ∙ BBS(K) 516 R

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichenleuchte
links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + P 21/5 W;  E1 0253381
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light
L/H or R/H
bulbs: P 21 W + P 21/5 W;  E1 0253381

Blink-Brems-Schlussleuchte
links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + P 21/5 W;  E1 0253381
Flasher / Stop / Tail Light
L/H or R/H
bulbs: P 21 W + P 21/5 W;  E1 0253381 

*10.1017.001 ∙ BBS 580

*10.1017.101 ∙ BBSK 580

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.1017.001*19.0027.000 ∙ E/BBS 580
Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.1017.101

*19.0027.100 ∙ E/BBSK 580

* Auslaufmodell / phase-out type
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Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Nebelschlussleuchte
links 

Glühlampen: 3 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252230
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light with Fog Light

L/H
bulbs:  3 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252230 

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Leuchte
rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252230
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light

R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252230 

10.1034.112 ∙ BBS(K) 1034 R

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Nebelschlussleuchte
mit integriertem Rückstrahler, links 

Glühlampen: 3 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252230
Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light with Fog Light

reflector integrated, L/H
bulbs:  3 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252230 10.2029.122 ∙ BBS(K) NR 2029 L

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Leuchte
mit Rückfahrscheinwerfer, 

mit integriertem Rückstrahler, rechts
Glühlampen: 3 x P 21 W + P 10 W;  E3 0252231

Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
with Reversing Light

reflector integrated, R/H
bulbs:  3 x P 21 W + P 10 W;  E3 0252231 

Blink-Brems-Schluss- (Kennzeichen-) Leuchte
mit Rückfahrscheinwerfer 

rechts
Glühlampen: 3 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252231

Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light
with Reversing Light 

R/H
bulbs:  3 x P 21 W + R 10 W;  E3 0252231 

10.2029.152 ∙ BBS(K) W 2029 R

10.2029.172 ∙ BBS(K) WR 2029 R

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.1034.112, 10.2029.102 19.0057.011 ∙ E/BBS(KN) 2029 L/R

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2029.122 19.0057.021 ∙ E/BBS(K) NR 2029 L

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2029.152 19.0057.031 ∙ E/BBS(K) W 2029 R

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.2029.172 19.0057.041 ∙ E/BBS(K) WR 2029 R

Blink-Brems-Schluss-Kennzeichenleuchte
links oder rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 21146
Flasher / Stop / Tail / Number Plate Light

L/H or R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 21146 

Blink-Brems-Schlussleuchte
links oder rechts

Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 21146
Flasher / Stop / Tail Light

L/H or R/H
bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 21146 

10.1020.000 ∙ BBS 235

Lichtscheibe / Replacement Lens 19.0061.000 ∙ E/ 235

Blink-Brems-Schlussleuchte
links oder rechts, mit montierten Glühlampen,

AMP - Zentralanschluss, 12 V
Glühlampen: 2 x P 21 W + R 10 W;  E1 21146

Flasher / Stop / Tail Light
L/H or R/H, bulbs fitted, AMP connection system, 12 V

bulbs:  2 x P 21 W + R 10 W;  E1 21146 10.1020.200 ∙ BBS 236
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Blink-Schluss-Kennzeichenleuchte
links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + R 5 W;  E1 43318
Flasher / Tail / Number Plate Light
L/H or R/H
bulbs: P 21 W + C 5 W;  E1 43318 

Blink-Schlussleuchte
links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + C 5 W;  E1 43318
Flasher / Tail Light
L/H or R/H
bulbs: P 21 W + C 5 W;  E1 43318 

10.0002.000 ∙ BS 25

10.0002.100 ∙ BSK 25

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.0002.00019.0003.000 ∙ E/BS 25

Lichtscheibe für / Replacement Lens for
10.0002.100

19.0003.100 ∙ E/BSK 25

Blink-Schlussleuchte
Änderungsserie 02, links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + C 5 W;  E1 1053
Flasher / Tail Light
modification series 02, L/H or R/H
bulbs: P 21 W + C 5 W;  E1 1053
 

10.0007.000 ∙ BS 26

19.0030.00 ∙ E/BS 26 Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte
links oder rechts
Glühlampe: C 5 W;  E1 1053
Tail Light
L/H or R/H
bulb: C 5 W;  E1 1053 

10.0007.500 ∙ S 26

19.0030.400 ∙ E/S 26 Lichtscheibe / Replacement Lens

Blink-Positionsleuchte
links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + C 5 W;  E1 43320
Flasher / Marker Light
L/H or R/H
bulbs: P 21 W + C 5 W;  E1 43320 

11.0001.000 ∙ BP 25

19.0003.200 ∙ E/BP 25 Lichtscheibe / Replacement Lens

Blink-Positionsleuchte
links oder rechts
Glühlampen: PY 21 W + C 5 W;  E2 9040
Flasher / Marker Light
L/H or R/H
bulbs: Py 21 W + C 5 W;  E2 9040 

11.0002.000 ∙ BP 26

19.0030.200 ∙ E/BP 26 Lichtscheibe / Replacement Lens

M5
M5
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19.1053.000 ∙ E/PL 2000

13.5005.000 ∙ PL 2000

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
Einbau, 12 V, Glassockellampe montiert

Glühlampe: W 5 W;  E1 02994
Front Marker Light

for flush fitting, 12 V, glass base bulb fitted
bulb: W 5 W;  E1 02994

Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Einbau, 12 V,

Glassockellampe montiert
Glühlampe: W 5 W;  E1 1002, E1 1001

Front Marker Light 
with reflector, for flush fitting, 12 V, 

glass base bulb fitted
bulb: W 5 W;  E1 1002, E1 1001

11.1008.001 ∙ PLR 2000

19.1054.000 ∙ E/PLR 2000Lichtscheibe / Replacement Lens

11.1006.011 ∙ PLR 1006.

11.1006.001 ∙ PLR 1006

wie  vor, jedoch mit Dichtung
as above, but with gasket

Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Einbau, 12 V,

 eingesetzte Glühlampe
Glühlampe: W 5 W; E1 1292

Front Marker Light 
with reflector, for flush fitting, 12 V, bulb fitted

bulb: W 5 W; E1 1292

11.1006.101 ∙ PLR 1006

Begrenzungsleuchte
wie vor, jedoch mit Untergehäuse und Dichtung

Glühlampe: W 5 W; E1 1292
Front Marker Light 

as before, but with substructure and gasket
bulb: W 5 W; E1 1292

11.1007.001 ∙ PLR 1007

19.1095.000 ∙ E/PLR 1007Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau

Glühlampe: W 5 W; E3 
Front Marker Light 

with reflector, for surface mounting
bulb: W 5 W; E3
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19.1045.000 ∙ E/PLR 550

11.1004.531 ∙ PLR 550

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte mit Rückstrahler 
schwarz, für den Anbaubereich 25° ± 5° 
Glühlampe: C 5 W;  E1 21672, IA E1 0131310;
Front Marker Light with reflector 
black, for inclined surfaces of 25° ± 5° 
bulb: C 5 W;  E1 21672, IA E1 0131310
 
                                                          Anbaubereich 
weiss/white 11.1004.571 PLR 550   25° ± 5°   inclination

19.1016.000 ∙ E/PLR 130

11.1001.001 ∙ PLR 130

Lichtscheibe / Replacement Lens 

Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler
Glühlampe: C 5 W;  E1 0221653, E1 0221339
Front Marker Light 
with reflector
bulb: C 5 W;  E1 0221653, E1 0221339

13.5011.001 ∙ PL 130

19.1017.000 ∙ E/PL 130 Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
Glühlampe: C 5 W; E1 0221671
Front Marker Light 
bulb: C 5 W; E1 0221671

19.1044.000 ∙ E/PL 550

13.5009.541 ∙ PL 550

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
schwarz, für den Anbaubereich 20° ± 15°
Glühlampe: C 5 W; E1 21673
Front Marker Light
black, for inclined surfaces of 20° ± 15°
bulb: C 5 W;  E1 21673

weiss/white 13.5009.401  PL 550  20° ± 15°   Anbaubereich
silber/silver 13.5009.501  PL 550  20° ± 15°   inclination  

13.5016.000 ∙ PL 480

Begrenzungsleuchte auch Umrissleuchte
Einbaugehäuse
Glühlampe: R 5 W; E1 21685
Front Marker Light, also outline Marker Light
for flush fitting
bulb: R 5 W; E1 21685

Begrenzungsleuchte auch Umrissleuchte
Aufbaugehäuse
Glühlampe: R 5 W; E1 21685
Front Marker Light, also outline Marker Light
for surface mounting
bulb: R 5 W; E1 21685

19.1063.000 ∙ E/PL 480 Lichtscheibe / Replacement Lens

42

13.5016.010 ∙ PL 481



1. Leuchten
1 .  L i g h t s

19.1012.000 ∙ E/PL115.

13.5004.200 ∙ PL 115

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
Glühlampe: C 5 W; E1 21643

Front Marker Light 
bulb: C 5 W; E1 21643

13.5019.000 ∙ PL 3009

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte, auch Umrissleuchte
Glühlampe: R 5 W; E1 0121694

Front Marker Light, also outline Marker Light 
bulb: R 5 W; E1 0121694

13.5015.000 ∙ PL 07

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte auch Umrissleuchte
Glühlampe: R 5 W; E1 0121686

Front Marker Light, also outline Marker Light 
bulb: R 5 W; E1 0121686

13.5018.000 ∙ PL 08

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte, auch Umrissleuchte
Glühlampe: T 4 W; E1 0121692

Front Marker Light, also outline Marker Light  
bulb: T 4 W; E1 0121692

13.5002.001 ∙ PL 96

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
Glühlampe: C 5 W; E1 21617

Front Marker Light 
bulb: C 5 W; E1 21617
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19.1069.000 ∙ E/PL 3009

19.1065.000∙ E/PL 07

19.1077.000 ∙ E/PL 08

19.1006.001 ∙ E/PL 96
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19.1021.000 ∙ E/PL 192

13.5006.000 ∙ PL 192

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
mit Schraubanschluss
Glühlampe: C 5 W; E1 11764
Front Marker Light 
with screw terminals
bulb: C 5 W; E1 11764

19.1028.000 ∙ E/PLR 272.

11.1003.000 ∙ PLR 272

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Flachsteckanschluss
Glühlampe: C 5 W;  E1 0221633,  IA E1 0221378
Front Marker Light 
with reflector, with tabs
bulb: C 5 W;  E1 0221633,  IA E1 0221378

19.1027.000 ∙ E/PL 272.

13.5008.000 ∙ PL 272

Lichtscheibe / Replacement Lens

Begrenzungsleuchte
mit Flachsteckanschluss
Glühlampe: C 5 W; E1 0221625
Front Marker Light 
with tabs
bulb: C 5 W; E1 0221625

19.2011.001 ∙ WHL 272

Halter
flexibel, für Leuchten Typ
11.1003.000, 13.0001.000, 13.5008.000
und für Rückstrahler Typ
30.0002...., 30.0003...., 30.0004...., 30.0006....,
30.0007...., 30.0009...., 30.0011....
Flexible Holder 
for lights type
11.1003.000, 13.0001.000, 13.5008.000
and for reflectors type
30.0002...., 30.0003...., 30.0004...., 30.0006....,
30.0007...., 30.0009...., 30.0011....

* Auslaufmodell / phase-out type
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12.0013.010 ∙ SPL 2010

12.0013.000 ∙ SPL 2010Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden grau, Kabelöffnung unten,

 Glühlampe C 5 W; E9 1299
End-outline Marker Light

lens red/white, frame grey, cable hole bottom,
bulb: C 5 W;  E9 1299

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden grau, Kabelöffnung oben,

 Glühlampe C 5 W; E9 1299
End-outline Marker Light

lens red/white, frame grey, cable hole top,
bulb: C 5 W;  E9 1299

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden weiss, Kabelöffnung unten,

 Glühlampe C 5 W; E9 1299
End-outline Marker Light

lens red/white, frame white, cable hole bottom,
bulb: C 5 W;  E9 1299

12.0013.020 ∙ SPL 2010

12.0013.030 ∙ SPL 2010

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden weiss, Kabelöffnung unten,

 mit Abdeckung weiss, Glühlampe C 5 W; E9 1299
End-outline Marker Light

lens red/white, frame white, cable hole bottom,
with white cover, bulb: C 5 W;  E9 1299

12.0013.040 ∙ SPL 2010

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden grau, Kabelöffnung unten,

 mit Abdeckung grau, Glühlampe C 5 W; E9 1299
End-outline Marker Light

lens red/white, frame grey, cable hole bottom,
with grey cover, bulb: C 5 W;  E9 1299

12.0013.060 ∙ SPL 2010

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden weiss, Kabelöffnung unten,

 mit Abdeckung verspiegelt, Glühlampe C 5 W; E9 1299
End-outline Marker Light

lens red/white, frame white, cable hole bottom,
with metallized cover, bulb: C 5 W;  E9 1299

12.0013.050 ∙ SPL 2010

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, Boden grau, Kabelöffnung unten,
 mit Abdeckung verspiegelt, Glühlampe C 5 W; E9 1299

End-outline Marker Light
lens red/white, frame grey, cable hole bottom,

with metallized cover, bulb: C 5 W;  E9 1299

19.2019.000

19.1059.000 ∙ E/SPL 2010

19.2019.020

19.2019.010

Lichtscheibe für 12.0013. ...
Relacement Lens for 12.0013. ...

Abdeckkappe 2010 verspiegelt
Cover for 2010 silver

Abdeckkappe 2010 grau
Cover for 2010 grey

Abdeckkappe 2010 weiss
Cover for 2010 white
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12.0012.000 ∙ SPL 2000

12.0012.030 ∙ SPL 2000 - A
Umrissleuchte mit Abstandsockel
Lichtscheibe rot/weiss
Glühlampe: R 5 W; E1 021023
End-outline Marker Light with distance base
lens red/white
bulb: R 5 W; E1 021023

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss
Glühlampe: R 5 W; E1 021023
End-outline Marker Light
lens red/white
bulb: R 5 W; E1 021023

Weitere Sockelfarben zu 12.0012.030 auf Anfrage 
Further colours of distance base of 12.0012.030 on request

12.0012.050 ∙ SPL 2000 - MS Umrissleuchte mit schwarzer Maske
Lichtscheibe rot/weiss
Glühlampe: R 5 W; E1 021023
End-outline Marker Light with black mask 
lens red/white
bulb: R 5 W; E1 021023

19.1046.301 ∙ E/SPL 2000 - MS
Lichtscheibe für 12.0012.050 schwarzer Maske 
Replacement Lens for 12.0012.050 black mask 

19.1046.001 ∙ E/SPL 2000 ...
Lichtscheibe für 12.0012.000 und 12.0012.030
Replacement Lens for 12.0012.000 und 12.0012.030

12.0001.000 ∙ SPL 39

19.1001.001 ∙ E/SPL  39

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, mit Schraubanschluss
Glühlampe: C 5 W; E1 21403
End-outline Marker Light
lens red/white, with screw terminals
bulb: C 5 W; E1 21403

Lichtscheibe / Replacement Lens

12.0001.100 ∙ SPL 39 - P

19.1001.001 ∙ E/SPL  39

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, mit Gummihalter, Schraubanschluss
Glühlampe: C 5 W; E1 21403
End-outline Marker Light
lens red/white, with rubber support, screw terminals
bulb: C 5 W; E1 21403

Lichtscheibe / Replacement Lens

Umrissleuchte mit grauer Maske
Lichtscheibe rot/weiss
Glühlampe: R 5 W; E1 021023
End-outline Marker Light with grey mask 
lens red/white
bulb: R 5 W; E1 021023

Lichtscheibe für 12.0012.070 grauer Maske 
Replacement Lens for 12.0012.070 grey mask 19.1046.401 ∙ E/SPL 2000 - MG
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19.1014.000 ∙ E/SPL 115

12.0003.200 ∙ SPL 115

Lichtscheibe / Replacement Lens

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss

Glühlampe: C 5 W; E1 11598
End-outline Marker Light

lens red/white
bulb: C 5 W; E1 11598

Umrissleuchte
Lichtscheibe weiss/schwarz

Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light

lens white/black
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss

Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light

lens red/white
bulb: R 5 W; E1 0231426

12.0007.000 ∙ SPL 07 r/w

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/schwarz

Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light

lens red/black
bulb: R 5 W; E1 0231426

12.0007.200 ∙ SPL 07 r/sw

Umrissleuchte
Lichtscheibe weiss/schwarz, mit elastischem Pendel

Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light

lens white/black, with elastic support
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, mit elastischem Pendel

Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light

lens red/white, with elastic support
bulb: R 5 W; E1 0231426

12.0007.010 ∙ SPL 07 r/w m.P.

12.0007.110 ∙ SPL 07 w/sw m.P.

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/schwarz, mit elastischem Pendel

Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light

lens red/black, with elastic support
bulb: R 5 W; E1 0231426

12.0007.210  ∙ SPL 07 r/sw m.P.

12.0007.020 ∙ SPL 07 r/w m.WP.Umrissleuchte
Lichtscheibe rot/weiss, mit elastischem Winkelpendel,

zur Befestigung unter Fahrzeugpritschen
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426

End-outline Marker Light
lens red/white, with elastic angle support, for fitting

under vehicle platforms
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
wie 12.0007.020, jedoch Lichtscheibe weiss/schwarz

End-outline Marker Light
as 12.0007.020, but lens white/black

12.0007.220 ∙ SPL 07 r/sw m.WP.Umrissleuchte
wie 12.0007.020, jedoch Lichtscheibe rot/schwarz

End-outline Marker Light
as 12.0007.020, but lens red/black
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12.0007.100 ∙ SPL 07 w/sw 

12.0007.120 ∙ SPL 07 w/sw m.WP.
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19.1057.001 ∙ E/SPL 07 w/r 
Lichtscheibe für 12.0007.0 ..., rot/weiss
Replacement Lens for 12.0007.0 ..., red/white

19.1057.101 ∙ E/SPL 07 w/sw 
Lichtscheibe für 12.0007.0 ..., weiss/schwarz
Replacement Lens for 12.0007.0 ..., white/black

19.1057.201 ∙ E/SPL 07 r/sw 
Lichtscheibe für 12.0007.1 ..., rot/schwarz
Replacement Lens for 12.0007.2 ..., red/black

12.0009.000 ∙ SPL 09 Umrissleuchte
Lichtscheibe  rot/weiss, 
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light
lens red/white, 
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
Lichtscheibe  rot/weiss, mit elastischem Pendel, 
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light
lens red/white, with elastic support, 
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
Lichtscheibe  rot/weiss, Stopfbuchsenverschraubung PG7, 
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light
lens red/white, screwed gland connection Pg7, 
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
Lichtscheibe  rot/weiss, mit elastischem Winkelpendel,
zur Befestigung unter Fahrzeugpritschen, 
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light
lens red/white, with elastic angle support,
for fitting under vehicle platforms, 
bulb: R 5 W; E1 0231426

12.0009.020 ∙ SPL 09 m.WP. 

Umrissleuchte
wie 12.0009.020, mit elastischem Pendel, 
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light
as 12.0009.020, with elastic support, 
bulb: R 5 W; E1 0231426

Umrissleuchte
wie 12.0009.020, mit elastischem Winkelpendel, 
Glühlampe: R 5 W; E1 0231426
End-outline Marker Light
as 12.0009.020, with elastic angle support, 
bulb: R 5 W; E1 0231426

12.0009.060 ∙ SPL 09 m.P.

12.0009.070 ∙ SPL 09 m.WP. 

Lichtscheibe für 12.0009. ...
Replacement Lens for 12.0009. ...
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12.0009.010 ∙ SPL 09 m.P.

12.0009.050 ∙ SPL 09 

19.1092.000 ∙ E/SPL 09 
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Umrissleuchte
Lichtscheibe rot und weiss, flexibler Anbauarm, 

vorverkabelt,  Glühlampe: R 5 W; E1 02126
End-outline Marker Light

lens red and white, on flexible bracket, 
with ready-made cable,  bulb: R 5 W; E1 02126 12.0008.201 ∙ SPL 08.2 

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot und weiss, flexibler Anbauarm, 

abgeschrägt, vorverkabelt, 
Glühlampe: R 5 W; E3 0253275

End-outline Marker Light
lens red and white, on flexible bracket, 

with ready-made cable,  
bulb: R 5 W; E3 0253275

12.0011.201 ∙ SPL 11

Umrissleuchte
Lichtscheibe rot und weiss, flexibler Anbauarm 90° 

abgewinkelt, vorverkabelt, 
Glühlampe: R 5 W; E3 0253275

End-outline Marker Light
lens red and white, on flexible bracket 90°, 

with ready-made cable,  
bulb: R 5 W; E3 0253275

19.1088.000 ∙ E/SPL 10/11 rLichtscheibe für 12.0010. ..., und 12.0011. ..., rot
Replacement Lens for 12.0010. ..., and 12.0011. ... red

19.1089.000 ∙ E/SPL 10/11 w Lichtscheibe für 12.0010. ..., und 12.0011. ..., weiss
Replacement Lens for 12.0010. ..., and 12.0011. ... white

12.1004.001 ∙ SMLR 130

Lichtscheibe / Replacement Lens

Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau

Glühlampe: C 5 W;  E1 00108, E1 0221339
Side Marker Light 

with reflector, for surface mounting
bulb: C 5 W;  E1 00108, E1 0221339

12.1001.001 ∙ SMLR 2000Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Einbau, 12 V,

Glassockellampe montiert
Glühlampe: W 5 W;  E1 1003, E1 1001

Side Marker Light 
with reflector, for flush fitting, 12 V, 

glass base bulb fitted
bulb: W 5 W;  E1 1003, E1 1001

19.1055.000 ∙ E/SMLR 2000Lichtscheibe / Replacement Lens
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12.0010.201 ∙ SPL 10

19.1079.000 ∙ E/SMLR 130
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12.1004.011 ∙ SMLR 130
wie  vor, jedoch mit Klebefolie
as above, but with selfadhesive tape 

12.1004.021 ∙ SMLR 130-P
wie  vor, jedoch mit Pendel
as above, but with elastic support 

12.1004.031 ∙ SMLR 130-WP
wie  vor, jedoch mit Winkelpendel
as above, but with elastic angle support  

12.1006.011 ∙ SMLR 1006

12.1006.001 ∙ SMLR 1006

wie  vor, jedoch mit Dichtung
as above, but with gasket

Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Einbau, 12 V, Glühlampe montiert
Glühlampe: W 5 W;  E1 1292
Side Marker Light 
with reflector, for flush fitting, 12 V, bulb fitted
bulb: W 5 W;  E1 1292

Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, wie vor, jedoch 
mit Untergehäuse und Dichtung
Glühlampe: W 5 W; E1 1292
Front Marker Light 
with reflector, as before, but with 
substructure and gasket
bulb: W 5 W; E1 1292

12.1012.001

19.1058.001 Lichtscheibe / Replacement Lens

Seitenmarkierungsleuchte
mit integriertem Rückstrahler, Aufbau, 12 V, 
Glassockellampe montiert
Glühlampe: W 5 W;  E3 52242
Side Marker Light 
with reflector, for surface mounting, 12 V, glass base bulb fitted
bulb: W 5 W;  E3 52242

19.2006.001 Winkelhalter für Leuchten Typ 12.1012. ...
Angle Support for lights type 12.1012. ...
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12.1006.101 ∙ SMLR 1006



1. Leuchten
1 .  L i g h t s

19.1052.000 ∙ E/S 2000

13.0011.000 ∙ S 2000

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte
Einbau, 12 V, Glassockellampe montiert

Glühlampe: W 5 W;  E1 02995
Tail Light

for flush fitting, 12 V, glass base bulb fitted
bulb: W 5 W;  E1 02995

19.1026.000 ∙ E/S 272

13.0001.000 ∙ S 272

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte
Glühlampe: C 5 W;  E1 21402

Tail Light
bulb: C 5 W;  E1 21402

19.1018.000 ∙ E/S 130

13.0002.000 ∙ S 130

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte auch Umrissleuchte
Glühlampe: C 5 W;  E1 0231425

Tail Light also End-outline Marker Light
bulb: C 5 W;  E1 0231425

19.1064.000 ∙ E/S 07

13.0006.000 ∙ S 07

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte auch Umrissleuchte
Glühlampe: R 5 W;  E1 0131440

Tail Light also End-outline Marker Light
bulb: R 5 W;  E1 0131440

19.1062.000 ∙ E/S 480

13.0007.000 ∙ S 480

Schlussleuchte auch Umrissleuchte
Einbaugehäuse

Glühlampe: R 5 W;  E1 0131437
Tail Light also End-outline Marker Light

for flush fitting
bulb: R 5 W;  E1 0131437

Schlussleuchte auch Umrissleuchte
Aufbaugehäuse

Glühlampe: R 5 W;  E1 0131437
Tail Light also End-outline Marker Light

for surface mounting
bulb: R 5 W;  E1 0131437

Lichtscheibe, Replacement Lens
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13.0007.010 ∙ S 481
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19.1076.000 ∙ E/S 08

13.0008.000 ∙ S 08

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte auch Umrissleuchte
Glühlampe: T 4 W;  E1 0131472
Tail Light also End-outline Marker
bulb: T 4 W;  E1 0131472

13.0009.000 ∙ S 3009

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schlussleuchte auch Umrissleuchte
Aufbaugehäuse
Glühlampe: R 5 W;  E1 0131475
Tail Light also End-outline Marker
for surface mounting
bulb: R 5 W;  E1 0131475

19.0001.100 ∙ E/SK 415

10.0001.100 ∙ SK 415 

Lichtscheibe / Replacement Lens

Schluss- Kennzeichenleuchte
Glühlampe: R 10 W;  E1 0131431, E1 22838R4
Tail / Number Plate Light
bulb: R 10 W;  E1 0131431, E1 22838R4

13.4006.110 ∙ K 415 - P

13.4006.100 ∙ K 415 Kennzeichenleuchte
schwarz
Glühlampe: R 10 W;  E1 22838
Number Plate Light
black
bulb: R 10 W;  E1 22838

wie vor, jedoch mit Kabelverschraubung
as above, but with plastic gland

19.1032.100 ∙ E/K 415 Lichtscheibe / Replacement Lens

13.4009.100 ∙ K 430 

Kennzeichenleuchte
schwarz
Glühlampe: C 10 W;  E9 004127
Number Plate Light
black
bulb: C 10 W;  E9 004127
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19.1020.130 ∙ E/K 158

13.4002.100 ∙ K 158

wie  vor, jedoch mit Abstandssockel
as above, but with adaptor

Kennzeichenleuchte
schwarz

Glühlampe: C 5 W;  E1 22813
Number Plate Light

black
bulb: C 5 W;  E1 22813

13.4002.110 ∙ K 158/1

Lichtscheibe / Replacement Lens

13.4007.101 ∙ K 420

Kennzeichenleuchte
Einbau, schwarz

Glühlampe: R 10 W;  E1 22839
Number Plate Light
for flush fitting, black

bulb: R 10 W;  E1 22839

13.4008.100 ∙ K 570 L

wie  vor, jedoch Flachsteckanschluss rechts
as above, but flat terminal R/H

Kennzeichenleuchte
für den Einbau, Flachsteckanschluss links

Glühlampe: C 5 W;  E1 22872
Number Plate Light

for flush fitting, flat terminal L/H
bulb: C 5 W;  E1 22872

13.4008.110 ∙ K 570 R

Kennzeichenleuchte
silberfarbig, Leuchtenboden Aluminium

Glühlampe: R 10 W;  E1 12996
Number Plate Light

silver coloured, Aluminium base
bulb: R 10 W;  E1 12996

Lichtscheibe / Replacement Lens

13.4005.100 ∙ K 411

19.1031.100 ∙ E/K 411

Kennzeichenleuchte
silberfarbig, mit Schraubanschluss

Glühlampe: C 5 W;  E1 12998
Number Plate Light

silver coloured, with screw terminals
bulb: C 5 W;  E1 12998

Lichtscheibe / Replacement Lens

13.4001.101 ∙ K 97

19.1007.101 ∙ E/K 97
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wie vor, jedoch mit Abstandssockel
as above, but with adaptor13.4003.110 ∙ K 308

13.4003.100 ∙ K 307 Kennzeichenleuchte
silberfarbig
Glühlampe: 2 x C 5 W;  E1 22817
Number Plate Light
silver coloured
bulb: 2 x C 5 W;  E1 22817

19.1029.100 ∙ E/K 307 Lichtscheibe / Replacement Lens

Seitliche oder vordere-seitliche Blinkleuchte
rechts (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 3+4)
Glühlampe: P 21 W;  E1 32762
Side or Frontal-Side Flasher Light
R/H, (as per ECE-Reg. 6, Cat 3 and 4)
bulb: P 21 W;  E1 32762

Seitliche oder vordere-seitliche Blinkleuchte
links (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 3+4)
Glühlampe: P 21 W;  E1 32762
Side or Frontal-Side Flasher Light
L/H, (as per ECE-Reg. 6, Cat 3 and 4)
bulb: P 21 W;  E1 32762

*13.1001.010 ∙ BL 85 L 

*13.1001.020 ∙ BL 85 R

Vordere Blinkleuchte
(gemäss ECE-Reg. 6, Kat 1)
Glühlampe: P 21 W;  E1 32761
Front Flasher Light
(as per ECE-Reg. 6, Cat 1)
bulb: P 21 W;  E1 32761

*13.1002.000 ∙ BL 86 

*19.1003.010 ∙ E/BL 85 L  
Lichtscheibe für 13.1001.010
Replacement Lens for 13.1001.010

*19.1003.020 ∙ E/BL 85 R 
Lichtscheibe für 13.1001.020
Replacement Lens for 13.1001.020

*19.1004.000 ∙ E/BL 86 
Lichtscheibe für 13.1002.000
Replacement Lens for 13.1002.000 

Schutzgehäuse für Leuchten
Typ 13.1001.010 - .020,
13.1002.000
Protective Cover for Lights
type 13.1001.010 - .020,
13.1002.000*19.3003.001 ∙ SH 85/86

* Auslaufmodell / phase-out type

13.1009.000 ∙ BL 480

Vordere Blinkleuchte
Aufbaugehäuse, (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 1) 
Glühlampe: P 21 W;  E1 42765
Front Flasher Light
for surface mounting, (as per ECE-Reg. 6, Cat 1)
bulb: P 21 W;  E1 42765

Hintere Blinkleuchte
Aufbaugehäuse, (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 2a) 
Glühlampe: P 21 W;  E1 42727
Rear Flasher Light
for surface mounting, (as per ECE-Reg. 6, Cat 2a)
bulb: P 21 W;  E1 42727
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Hintere Blinkleuchte
Einbaugehäuse, (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 2a) 

Glühlampe: P 21 W;  E1 42727
Rear Flasher Light

for flush fitting, (as per ECE-Reg. 6, Cat 2a)
bulb: P 21 W;  E1 42727

Vordere Blinkleuchte
Einbaugehäuse, (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 1) 

Glühlampe: P 21 W;  E1 42765
Front Flasher Light

for flush fitting, (as per ECE-Reg. 6, Cat 1)
bulb: P 21 W;  E1 42765

13.1009.010 ∙ BL 481
13.1011.010 ∙ BL 481/1

Lichtscheibe für BL 480, 481 Replacement Lens for BL 480, 481 19.1056.000 ∙ E/BL 480
Lichtscheibe für BL 480/1, 481/1 Replacement Lens for BL 480/1, 481/1 19.1061.000 ∙ E/BL 480/1

Vordere Blinkleuchte
(gemäss ECE-Reg. 6, Kat 1) 

Glühlampe: P 21 W;  E1 0152626
Front Flasher Light

(as per ECE-Reg. 6, Cat 1)
bulb: P 21 W;  E1 0152626

Hintere Blinkleuchte
(gemäss ECE-Reg. 6, Kat 2a) 

Glühlampe: P 21 W;  E1 0152613
Rear Flasher Light

(as per ECE-Reg. 6, Cat 2a)
bulb: P 21 W;  E1 0152613

13.1012.000 ∙ BL 3009/1

13.1013.000 ∙ BL 3009/2

Lichtscheibe für BL 3009/1 Replacement Lens for BL 3009/1 19.1073.000 ∙ E/BL 3009/1
Lichtscheibe für BL 3009/2 Replacement Lens for BL 3009/2 19.1071.000 ∙ E/BL 3009/2

19.1005.001 ∙ E/BL 96

13.1003.001 ∙BL 96 

Lichtscheibe / Replacement Lens

Seitliche Zusatzblinkleuchte
mit Schraubanschluss, (gemäss ECE-Reg. 6, Kat 5)

Glühlampe: C 5 W; E1 32685
Side Flasher Light

with screw terminals, (as per ECE-Reg. 6, Cat 5)
bulb: C 5 W; E1 32685

19.1011.000 ∙ E/BL 115

13.1005.200 ∙BL 115

Lichtscheibe / Replacement Lens

Seitliche Zusatzblinkleuchte
(gemäss ECE-Reg. 6, Kat 5)

Glühlampe: C 5 W; E1 42606
Side Flasher Light

(as per ECE-Reg. 6, Cat 5)
bulb: C 5 W; E1 42606

wie  vor, jedoch Anbau senkrecht = rechts, waagerecht = links
as above, but mounting vertical = R/H, horinzontal = L/H 11.0003.161 ∙ BP 79/4.21

11.0003.151 ∙ BP 79/4.11 Blink- Begrenzungsleuchte
2 Befestigungslöcher, Anbau senkrecht = links, 

waagerecht = rechts, Flachsteckanschlüsse innenliegend 
Glühlampen: P 21 W + R 5 W;  E1 53375

Flasher / Marker Light
2 mounting holes, mounting vertical = L/H, horinzontal = R/H,

tabs inside
bulbs: P 21 W + R 5 W;  E1 53375

19.0005.000 ∙ E/BP 79 Lichtscheibe / Replacement Lens
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Blink- Begrenzungsleuchte
rechts
Glühlampe: P 21 W + R 10 W; E2 875, E2 1026 
Flasher / Marker Light
R/H
bulb: P 21 W + R 10 W; E2 875, E2 1026

Blink- Begrenzungsleuchte
links
Glühlampe: P 21 W + R 10 W; E2 875, E2 1026 
Flasher / Marker Light
L/H
bulb: P 21 W + R 10 W; E2 875, E2 1026

11.0004.010 ∙ BP 215/3 L 

11.0004.020 ∙ BP 215/3 R

19.0009.010 ∙ E/BP 215 L  
Lichtscheibe für 11.0004.010
Replacement Lens for 11.0004.010 

19.0009.020 ∙ E/BP 215 R 
Lichtscheibe für 11.0004.020
Replacement Lens for 11.0004.020 

Blink- Begrenzungsleuchte
links oder rechts
Glühlampen: P 21 W + R 5 W;  E1 02271
Flasher / Marker Light
L/H or R/H
bulbs: P 21 W + R 5 W;  E1 02271

Lichtscheibe / Replacement Lens

11.0006.000 ∙ BP 3009

19.1075.000 ∙ E/BP 3009

Lichtscheibe für 11.0025.020
Replacement Lens for 11.0025.020

Lichtscheibe für 11.0025.010
Replacement Lens for 11.0025.010

11.0025.010 ∙ BP 1025 L 

19.0038.010 ∙ E/BP 1025 L  

19.0038.020 ∙ E/BP 1025 R 

Blink- Begrenzungsleuchte
links 
Glühlampen: P 21 W + R 5 W;  E1 02438
Flasher / Marker Light
L/H 
bulbs: P 21 W + R 5 W;  E1 02438

Blink- Begrenzungsleuchte
rechts
Glühlampen: P 21 W + R 5 W;  E1 02438
Flasher / Marker Light
R/H 
bulbs: P 21 W + R 5 W;  E1 02438

13.2001.001 ∙ BR 480 Bremsleuchte
Aufbaugehäuse
Glühlampe: R 10 W;  E1 21415
Stop Light
for surface mounting
bulb: R 10 W;  E1 21415
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11.0025.020 ∙ BP 1025 R

Bremsleuchte
Aufbaugehäuse
Glühlampe: R 10 W;  E1 21415
Stop Light
for surface mounting
bulb: R 10 W;  E1 2141513.2001.011 ∙ BR 481

19.1040.000 ∙ E/BR 480     Lichtscheibe / Replacement Lens
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Bremsleuchte
Glühlampe: P 21 W;  E1 0231474

Stop Light
bulb: P 21 W;  E1 0231474

Lichtscheibe / Replacement Lens

13.2002.000 ∙ BR 3009

19.1074.000 ∙ E/BR 3009

41

13.3003.000 ∙ SN 480

Nebelschlussleuchte
Einbaugehäuse

Glühlampe: P 21 W;  E1 0018413
Fog Light

for flush fitting
bulb: P 21 W;  E1 0018413

Nebelschlussleuchte
Aufbaugehäuse

Glühlampe: P 21 W;  E1 0018413
Fog Light

for surface mounting
bulb: P 21 W;  E1 0018413

13.3003.010 ∙ SN 481

Lichtscheibe / Replacement Lens

13.3009.000 ∙ SN 3009Nebelschlussleuchte
Aufbaugehäuse

Glühlampe: P 21 W;  E1 0018446
Fog Light

for surface mounting
bulb: P 21 W;  E1 0018446

Lichtscheibe / Replacement Lens
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19.1039.000 ∙ E/SN 480

19.1068.000 ∙ E/SN 3009

Nebelschlussleuchte
für den Aufbau oder seitlichen Anbau

Glühlampe: P 21 W;  E3 0051986
Fog Light

for surface mounting, also lateral
bulb: P 21 W;  E3 0051986 13.3010.000 ∙ SN 3010
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13.3010.010 ∙ SN 3010.1 Nebelschlussleuchte
Einbaugehäuse
Glühlampe: P 21 W;  E3 0051986
Fog Light
for flush fitting
bulb: P 21 W;  E3 0051986

Lichtscheibe für Leuchten Typ 13.3010. ...
Replacement Lens for lights type 13.3010. ...

13.6005.000 ∙ W 480

Rückfahrscheinwerfer
Einbaugehäuse
Glühlampe: P 21 W;  E1 008756
Reversing Light
for flush fitting
bulb: P 21 W;  E1 008756

Rückfahrscheinwerfer
Aufbaugehäuse
Glühlampe: P 21 W;  E1 008756
Reversing Light
for surface mounting
bulb: P 21 W;  E1 008756

19.1050.000 ∙ E/W 480 Lichtscheibe / Replacement Lens

13.6010.000 ∙ W 3010

13.6010.010 ∙ W 3010.1

Rückfahrscheinwerfer
für den Aufbau oder seitlicher Anbau
Glühlampe: P 21 W;  E3 0051987
Reversing Light
for surface mounting, also lateral
bulb: P 21 W;  E3 0051987

Rückfahrscheinwerfer
Einbaugehäuse
Glühlampe: P 21 W;  E3 0051987
Reversing Light
for flush fitting
bulb: P 21 W;  E3 0051987

Lichtscheibe für Leuchten Typ 13.6010. ...
Replacement Lens for lights type 13.6010. ...

Rückfahrscheinwerfer
Glühlampe: P 21 W;  E1 008790
Reversing Light
bulb: P 21 W;  E1 008790

Lichtscheibe / Replacement Lens

13.6006.000 ∙ W 3009

19.1070.000 ∙ E/W 3009
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13.7001.002 ∙ ASW 1

Arbeitsscheinwerfer mit Griff und Schalter
Dichtungsklasse iP 55

Glühlampe: H3, 12 V / 55 Watt, 24 V / 70 Watt
Working Light with handle and switch

sealing class IP 55
bulb: H3, 12 V / 55 Watt, 24 V / 70 Watt

13.7005.002 ∙ ASW 3

Arbeitsscheinwerfer mit Griff und Schalter
Schutzgitter abnehmbar

Glühlampe: H3, 12 V / 55 Watt, 24 V / 70 Watt
Working Light with handle and switch

with removable guard
bulb: H3, 12 V / 55 Watt, 24 V / 70 Watt

13.7006.002 ∙ ASW 4

Arbeitsscheinwerfer mit Griff und Schalter
Schutzgitter abnehmbar

Glühlampe: H3, 12 V / 55 Watt, 24 V / 70 Watt
Working Light with handle and switch

with removable guard
bulb: H3, 12 V / 55 Watt, 24 V / 70 Watt
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Vorzeltleuchte mit Schalter
Blende weiss, Einbau, 230 V, Glühlampe: 220-235 V 
max. 40 W, Schraubfassung E14
Awning Light with switch
white deco-frame, for flush fitting, 230 V, bulb: 220-235 V 
max. 40 W, screwing socket E14

14.1010.001 ∙ WW 1010 m.S.

Vorzeltleuchte ohne Schalter
Blende weiss, Einbau, 230 V, Glühlampe: 220-235 V 
max. 40 W, Schraubfassung E14
Awning Light without switch
white deco-frame, for flush fitting, 230 V, bulb: 220-235 V 
max. 40 W, screwing socket E1414.1010.501 ∙ WW 1010 o.S.

14.1011.001 ∙ WW 1011 m.S.

14.1011.501 ∙ WW 1011 o.S. Vorzeltleuchte ohne Schalter
Blende weiss, Einbau, 12 V, Halogen-Ausführung, 
Glühlampe montiert
Glühlampe: G4 20 W
Awning Light without switch
white deco-frame, for flush fitting, 
12 V, halogen version; bulb fitted
bulb: g4 20 W

Weitere Rahmenfarben auf Anfrage
Further colours of frame on request

Vorzeltleuchte mit Schalter
Blende weiss, Einbau, 12 V, Halogen-Ausführung, 
Glühlampe montiert
Glühlampe: G4 20 W
Awning Light with switch
white deco-frame, for flush fitting, 
12 V, halogen version; bulb fitted
bulb: g4 20 W

Vorzeltleuchte ohne Schalter
Aufbau, Blende grau,
2 Halogenlampen G4 10 W
Awning Light without switch
for surface mounting, grey deco-frame
bulbs: 2 Halogen g4 10 W

14.1016.001 

Vorzeltleuchte ohne Schalter
Aufbau, Blende grau,
2 Halogenlampen G4 10 W  + 1 Kaltspiegellampe 12 W
Awning Light without switch
for surface mounting, grey deco-frame
bulbs: 2 Halogen g4 10 W + 1 Halogen 12 W14.1016.201 

Vorzeltleuchte ohne Schalter
Rahmen weiss, mit integriertem elektronischen Vorschaltgerät 
energiesparendes Kaltkathodenlicht (CCT), 12 V
Awning Light without switch
white deco-frame, for surface mounting, with electronic ballast
energy-saving cold cathode-tube (CCT), 12 V

14.1015.001 ∙ WW 1015 .

Weitere Rahmenfarben auf Anfrage 
Further colours of frame on request
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2 . L i g h t i n g  K i t s  /  W h e e l  C h o c k s
2. Beleuchtungssätze / Unterlegkeile

21.0002.002 ∙ AL 32Beleuchtungssatz
mit 1 Leuchte 10.1003.140 (BBSK 215/1L) und  1 Leuchte 10.1003.160 (BBS(K) 215/R),

 einschl. 12 V Glühlampen, 7,5 m Kabel zum Stecker, 1,8 m Kabel zwischen 
den Leuchten, 2 Aufhängern, 5 Kabelhaltern, Kennzeichenschild

Lighting Kit
with 1 Light 10.1003.140 (BBSK 215/1L), and 1 Light 10.1003.160 (BBS(K) 215/R),

incl. 12-V bulbs, 7.5 m cable  to plug, 1.8 m cable  between lights, 
2 brackets, 5 cable  holders, number plate

21.0002.012 ∙ AL 32/S
wie  vor, jedoch zusätzlich mit Steckdose

as above, but with additional socket

Beleuchtungssatz
mit 2 Leuchten 10.1002.100 (BBS(K) 205) einschl.  12 V Glühlampen, 

5 m Kabel zum Stecker, 5 Kabelhaltern, 2 Befestigungsbolzen M 8 
mit Muttern, 2 Dreieckrückstrahlern und Haltern. (Die Dreieckrückstrahler 

können auch seitlich und unterhalb montiert werden.) 
Ca. 880 mm breit, verwendbar bis 1,54 m Fahrzeugbreite.

Lighting Kit
with 2 Lights 10.1002.100 (BBS(K) 205), incl. 12-V bulbs, 5 m cable  to plug, 

5 cable  holders, 2 fastening bolts M 8 with nuts, 2 Triangular 
Reflectors incl. brackets. (The triangles can be mounted

 below or beside the lights.) App. 880 mm wide, up to 1.54 m vehicle width. 22.0001.002 ∙ AL 62

60.2001.004

60.3002.004

Halter 
weiss, für Unterlegkeil  

60.2001.004
Holder

 white, for chock 60.2001.004

60.3001.004

60.0008.104

60.0007.104

60.0009.104

60.1008.104

60.1007.104

60.1009.104

Unterlegkeil 
Kunststoff, weiss, Maße: 222 x 90 x 99 mm, 

Radius 200, für Fahrzeuge bis 1800 kg
Wheel Chock 

plastic, white, dimensions: 222 x 90 x 99 mm, 
radius 200, for vehicles up to 1800 kg

Maße: 320 x 120 x 150 mm, Radius 360,
für Radlast bis 1600 kg

Dimensions: 320 x 120 x 150 mm, radius 360,
for a wheel load up to 1600 kg

für Unterlegkeil 
Typ 60.0007.104
for wheel chock 

type 60.0007.104

wie  vor, jedoch schwarz
as above, but black

Unterlegkeile nach DIN 76051 (Nov. 1992)
mit Innengriff Form G, verzinkt

Wheel Chocks acc. to DIN 76051 (Nov. 1992), 
with internal handle form g, galvanized

Maße: 380 x 160 x 190 mm, Radius 460,
für Radlast bis 5000 kg

Dimensions: 380 x 160 x 190 mm, radius 460,
for a wheel load up to 5000 kg

Maße: 470 x 200 x 230 mm, Radius 530,
für Radlast bis 6500 kg

Dimensions: 470 x 200 x 230 mm, radius 530,
for a wheel load up to 6500 kg

wie vor, jedoch schwarz
as above, but black

für Unterlegkeil 
Typ 60.0009.104
for wheel chock 

type 60.0009.104

für Unterlegkeil 
Typ 60.0008.104
for wheel chock 

type 60.0008.104

Beleuchtungssatz
Traversenleuchte, Breite 1200 mm, Anschlusskabel 7,5 m lang 

mit 7-pol. Stecker, Blink-Brems-Schluss-(Kennzeichen)leuchten, 
2 Dreieck-Rückstrahler, Befestigungsmaterial

Lighting Kit
1200 mm width, cable 7,5 m to 7- pin plug,

Flasher / Stop / Tail / (Number Plate) Light, 2 triangular reflectors, mounting material 

23.0011.002 ∙ TL 1200

23.0011.012 ∙ TL 1200/S
wie 23.0011.002, jedoch mit Steckdose 7-pol. 

like 23.0011.002, but with socket 7 pins 
wie 23.0011.002, jedoch Breite 1600 mm. 

like 23.0011.002, but 1600 mm width 
wie 23.0011.022, jedoch mit Steckdose 7-pol. 

like 23.0011.022, but with socket 7 pins 

23.0011.022 ∙ TL 1600
23.0011.032 ∙ TL 1200/S
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3. Rundum- Kennleuchten
3 . R o t a t i n g  B e a c o n s

16.0004.022
wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

Rundum-Kennleuchte
12 V, gelb, mit Rohrstutzenbefestigung für Aufsteckrohr,
einschl. Halogenlampe
Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0087090
D = 135 mm, H = 200 mm
Rotating Beacon
12 V, amber, with pipe socket for slip -on tube
equipped with halogen bulb
bulb: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0087090
D = 135 mm, H = 200 mm

16.0004.002

16.0004.062 wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

Rundum-Kennleuchte
12 V, gelb, mit flexibler Rohrstutzenbefestigung,
einschl. Halogenlampe, Haube schlagfest aus Polycarbonat
Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0087090
D = 140 mm, H = 250 mm
Rotating Beacon
12 V, amber, with flexible tube connector,
equipped with halogen bulb, impact resistant polycarbonate lens
bulb: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0087090
D = 140 mm, H = 250 mm16.0004.032

16.0004.102
wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

Rundum-Kennleuchte
12 V, gelb, Sockelform B 1,
einschl. Halogenlampe
Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0087090
D = 150 mm, H = 160 mm
Rotating Beacon
12 V, amber, base form B 1,
equipped with halogen bulb:
H1 12 V / 55 Watt;  E2 0087090
D = 150 mm, H = 160 mm

16.0004.092

Lichtscheibe / Replacement Lens

Lichtscheibe, Polycarbonat
Replacement Lens, polycarbonate

19.2106.012

19.2106.002

16.0005.012
wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

Rundum-Kennleuchte
12 V, gelb, mit flexibler Rohrstutzenbefestigung für Aufsteckrohr,
einschl. Halogenlampe, Haube schlagfest aus Polycarbonat
Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0088120
D = 152 mm, H = 240 mm
Rotating Beacon
12 V, amber, with flexible pipe socket for slip-on tube,
equipped with halogen bulb, impact resistant polycarbonate lens
bulb: H1 12 V / 55 Watt;  E2 0088120
D = 152 mm, H = 240 mm

16.0005.002

Lichtscheibe / Replacement Lens19.2107.002
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3 . R o t a t i n g  B e a c o n
3. Rundum- Kennleuchten

wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

Funkferngesteuerter Flutlicht-Scheinwerfer
für Rettungsfahrzeuge, Abschleppfahrzeuge, Werkstattwagen etc.

komplett mit Fernsteuerung (Frequenz 433,92 MHZ)
schwenkbar mittels Joystick, Dierektaufbaut

Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt
D = 165 mm, H = 194 mm

Radio remote controlled floodlight beacon
for rescue vehicles, breakdown lorries, sevice cars, etc. 

including remote control (frequency 433.92 MHZ) 
rotable using joystick, direct mounting

bulb: H1 12 V / 55 Watt
D = 165 mm, H = 194 mm

13.7025.002

Funkferngesteuerter Fernlicht-Scheinwerfer
für Rettungsfahrzeuge, Abschleppfahrzeuge, Werkstattwagen etc.

komplett mit Fernsteuerung (Frequenz 433,92 MHZ)
 schwenkbar mittels Joystick, Dierektaufbau, 

Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt
D = 165 mm, H = 194 mm

Radio remote controlled main beam beacon
for rescue vehicles, breakdown lorries, sevice cars, etc. 

including remote control (frequency 433.92 MHZ) 
rotable using joystick, direct mounting

bulb: H1 12 V / 55 Watt
D = 165 mm, H = 194 mm

wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

13.7026.012

13.7026.002

wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

Funkferngesteuerter Flutlicht-Scheinwerfer
für Rettungsfahrzeuge, Abschleppfahrzeuge, Werkstattwagen etc.

komplett mit Fernsteuerung (Frequenz 433,92 MHZ)
 schwenkbar mittels Joystick, mit Rohrstutzenbefestigung

für Aufsteckrohr
Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt

D = 135 mm, H = 250 mm
Radio remote controlled floodlight beacon

for rescue vehicles, breakdown lorries, sevice cars, etc. 
including remote control (frequency 433.92 MHZ) 
rotable using joystick, tube socket for slip-on tube

bulb: H1 12 V / 55 Watt
D = 135 mm, H = 250 mm

13.7027.002

Funkferngesteuerter Fernlicht-Scheinwerfer
für Rettungsfahrzeuge, Abschleppfahrzeuge, Werkstattwagen etc.

komplett mit Fernsteuerung (Frequenz 433,92 MHZ)
 schwenkbar mittels Joystick, mit Rohrstutzenbefestigung 

für Aufsteckrohr
Glühlampe: H1 12 V / 55 Watt

D = 135 mm, H = 250 mm
Radio remote controlled main beam beacon

for rescue vehicles, breakdown lorries, sevice cars, etc. 
including remote control (frequency 433.92 MHZ) 
rotable using joystick, tube socket for slip-on tube

bulb: H1 12 V / 55 Watt
D = 135 mm, H = 250 mm

wie  vor, jedoch Glühlampe: H1 24 V / 70 Watt
as above, but bulb: H1 24 V / 70 Watt

13.7028.012
13.7028.002

Aufsteckrohr
nach DIN 14620 zum Anschweissen

Slip-on tube
according to DIN 14620, welding

19.2102.002

19.2102.022

19.2102.032

wie  oben, zum Aufschrauben
as above, screwing on

wie  oben, zum Einschrauben
as above, screwing in

wie  oben, zur Winkelbefestigung
as above, fitting on angular bracket
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4 .  B u l b s
4. Glühlampen

Nr. Beschreibung                                                 Prüf-Nr.                             Sockel                            DiN-Form
No. Description                                                     Appr. No.                      bottom                            Form DIN

19.4002.001 Kugelform, 12 V/21 W, gelb                          E-geprüft                     BAU 15s                      PY 21 W 
K 1221 Spherical shape,12 V/21 W, yellow              approval E

19.4004.001 Kugelform, 12 V/5 W                                     E-geprüft                          BA 15s                      R 5 W 
K 125 Spherical shape,12 V/5 W                            approval E

19.4005.001 Kugelform, 12 V/10 W                                   E-geprüft                     BA 15s                      R 10 W 
K 1210 Spherical shape,12 V/10 W                          approval E

19.4006.001 Kugelform, 12 V/21 W                                   E-geprüft                     BA 15s                      P 21 W 
K 1221 Spherical shape, 12 V/21 W                         approval E

19.4007.001 Kugelform, 12 V/21/5 W                                E-geprüft                     BAY 15d                      P 21/5 W 
K 1221/5 Spherical shape, 12 V/21/5 W                      approval E

19.4008.001 Kugelform, 24 V/5 W                                     E-geprüft                     BA 15s                      R 5 W 
K 245 Spherical shape, 24 V/5 W                           approval E

19.4009.001 Kugelform, 24 V/21 W                                   E-geprüft                     BA 15s                      P 21 W 
K 2421 Spherical shape, 24 V/21 W                         approval E

19.4016.001 Kugelform, 24 V/10 W                                   E-geprüft                     BA 15s                      R 10 W 
K 2410 Spherical shape, 24 V/10 W                         approval E

19.4015.001 Glassockellampe, 12 V/3 W                         E-geprüft                     W2, 1x9,5 d                    W3W 
  glass-base bulb, 12 V/3 W                           approval E

19.4020.001 Glassockellampe, 24 V/3 W                         E-geprüft                     W2, 1x9,5 d                    W3W 
  glass-base bulb, 24 V/3 W                           approval E

19.4027.001 Glassockellampe, 12 V/5 W                         E-geprüft                     W2, 1x9,5 d                    W5W 
  glass-base bulb, 12 V/5 W                           approval E

19.4032.001 Glassockellampe, 24 V/5 W                         E-geprüft                     W2, 1x9,5 d                    W5W 
  glass-base bulb, 24 V/5 W                           approval E

19.4011.001 Soffittenform, 12 V/5 W                                 E-geprüft                     S 8,5                      C 5 W 
S 125 Festoon type, 12 V/5 W                                approval E

19.4012.001 Soffittenform, 12 V/10 W                               E-geprüft                     S 8,5 
S 1210 Festoon type, 12 V/10 W                              approval E

19.4017.001 Soffittenform, 24 V/5 W                                 E-geprüft                     S 8,5                      C 5 W 
S 245 Festoon type, 24 V/5 W                                approval E
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5 .  R e f l e c t o r s
5. Rückstrahler

30.0001.010 ∙ R16 gelb/yellow

Rückstrahler
mit Selbstklebefolie

IA E1 0231306
Reflector

with self-adhesive tape
IA E1 0231306

30.0001.000 ∙ R16 rot/red

30.0001.020 ∙ R16 weiss/white

Rückstrahler R 710 mit Klarglasoptik
Reflector R 710 with clear optics

Rückstrahler R 710 mit Klarglasoptik
für Leuchtenserie 700, 710, 720 der Rückstrahler ist mittels 

einem in verschiedenen Farben lieferbaren Zierring auf 
einen Durchmesser von 122 mm vergrößerbar.

Anschraublöcher 2 x 6 mm 
Reflector R 710 with clear optics

for Lights 700, 710, 720 the reflector can be extended by                      
a decoration rim to a diameter of 122 mm

mounting holes 2 x 6 mm 30.0016.000 ∙ R 710 rot/red

30.0015.020 ∙ R 110

Rückstrahler
2 Anschraublöcher 4,5 mm

IA E1 021606
Reflector

2 mounting holes 4.5 mm,
IA E1 021606

Dreieck-Rückstrahler
rund, 2 Anschraublöcher 4,5 mm

IIIA E1 021352
Triangular Reflector

round, 2 mounting holes 4.5 mm,
IIIA E1 021352

30.0002.010 ∙ R17 gelb/yellow

Rückstrahler
mit Kunststoff-Fassung 
und Schraube M 5 x 16

IA E1 0231306
Reflector

with plastic frame
and mounting bolt M 5 x 16

IA E1 0231306

30.0002.000 ∙ R17 rot/red

30.0002.020 ∙ R17 weiss/white
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5 .  R e f l e c t o r s
5. Rückstrahler

30.0003.010 ∙ R86 gelb/yellow

Rückstrahler
Anschraubloch 6 mm
IA E1 0221354
Reflector
mounting hole 6 mm
IA E1 0221354

30.0003.000 ∙ R86 rot/red

30.0003.020 ∙ R86 weiss/white

30.0004.010 ∙ R87 gelb/yellow

Rückstrahler
wie vor, jedoch mit Kunststoff-Fassung
IA E1 0221354
Reflector
as above, but with plastic frame
IA E1 0221354

30.0004.000 ∙ R87 rot/red

30.0004.020 ∙ R87 weiss/white

30.0006.010 ∙ R89 gelb/yellow

30.0006.020 ∙ R89 weiss/white

30.0006.000 ∙ R89 rot/red wie  vor, jedoch mit Selbstklebefolie
as above, but with self-adhesive tape

*30.0007.010 ∙ R600 gelb/yellow

Rückstrahler
Metallfassung mit Schraube M 5 x 16
IA E1 0121259
Reflector
sheet metal frame with mounting bolt M 5 x 16
IA E1 0121259

*30.0007.000 ∙ R600 rot/red

*30.0007.020 ∙ R600 weiss/white

* Auslaufmodell / phase-out type

30.0009.010 ∙ R61 gelb/yellow

Rückstrahler
mit Kunststoff-Fassung 
und Schraube M 5 x 16
IA E1 00231281
Reflector
with plastic frame
and mounting bolt M 5 x 16
IA E1 00231281

30.0009.000 ∙ R61 rot/red

30.0009.020 ∙ R61 weiss/white

19.2011.001 ∙ WHL 272

Halter
flexibel, für Rückstrahler Typ

30.0002...., 30.0003...., 30.0004...., 30.0006....,
30.0007...., 30.0009...., 30.0011....

Holder
flexible, for reflectors type

30.0002...., 30.0003...., 30.0004...., 30.0006....,
30.0007...., 30.0009...., 30.0011....

30.0010.010 ∙ R62 gelb/yellow

Rückstrahler
mit Selbstklebefolie

IA E1 00231281
Reflector

with self-adhesive tape
IA E1 00231281

30.0010.000 ∙ R62 rot/red

30.0010.020 ∙ R62 weiss/white

30.0011.010 ∙ R65 gelb/yellow

Rückstrahler
Anschraubloch 5,5 mm

IA E1 0221362
Reflector

mounting hole 5.5 mm
IA E1 0221362

30.0011.000 ∙ R65 rot/red

30.0011.020 ∙ R65 weiss/white

31.0001.010 ∙ R 96 gelb/yellow

31.0001.000 ∙ R 96 rot/red

31.0001.020 ∙ R 96 weiss/white

Rückstrahler
2 Anschraublöcher 6 mm,

Abstand 150 mm
IA E1 0121357

Reflector
2 mounting holes 6 mm,

distance 150 mm
IA E1 0121357
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5 .  R e f l e c t o r s
5. Rückstrahler

30.0003.010 ∙ R86 gelb/yellow

Rückstrahler
Anschraubloch 6 mm
IA E1 0221354
Reflector
mounting hole 6 mm
IA E1 0221354

30.0003.000 ∙ R86 rot/red

30.0003.020 ∙ R86 weiss/white

30.0004.010 ∙ R87 gelb/yellow

Rückstrahler
wie vor, jedoch mit Kunststoff-Fassung
IA E1 0221354
Reflector
as above, but with plastic frame
IA E1 0221354

30.0004.000 ∙ R87 rot/red

30.0004.020 ∙ R87 weiss/white

30.0006.010 ∙ R89 gelb/yellow

30.0006.020 ∙ R89 weiss/white

30.0006.000 ∙ R89 rot/red wie  vor, jedoch mit Selbstklebefolie
as above, but with self-adhesive tape

*30.0007.010 ∙ R600 gelb/yellow

Rückstrahler
Metallfassung mit Schraube M 5 x 16
IA E1 0121259
Reflector
sheet metal frame with mounting bolt M 5 x 16
IA E1 0121259

*30.0007.000 ∙ R600 rot/red

*30.0007.020 ∙ R600 weiss/white

* Auslaufmodell / phase-out type

30.0009.010 ∙ R61 gelb/yellow

Rückstrahler
mit Kunststoff-Fassung 
und Schraube M 5 x 16
IA E1 00231281
Reflector
with plastic frame
and mounting bolt M 5 x 16
IA E1 00231281

30.0009.000 ∙ R61 rot/red

30.0009.020 ∙ R61 weiss/white

19.2011.001 ∙ WHL 272

Halter
flexibel, für Rückstrahler Typ

30.0002...., 30.0003...., 30.0004...., 30.0006....,
30.0007...., 30.0009...., 30.0011....

Holder
flexible, for reflectors type

30.0002...., 30.0003...., 30.0004...., 30.0006....,
30.0007...., 30.0009...., 30.0011....

30.0010.010 ∙ R62 gelb/yellow

Rückstrahler
mit Selbstklebefolie

IA E1 00231281
Reflector

with self-adhesive tape
IA E1 00231281

30.0010.000 ∙ R62 rot/red

30.0010.020 ∙ R62 weiss/white

30.0011.010 ∙ R65 gelb/yellow

Rückstrahler
Anschraubloch 5,5 mm

IA E1 0221362
Reflector

mounting hole 5.5 mm
IA E1 0221362

30.0011.000 ∙ R65 rot/red

30.0011.020 ∙ R65 weiss/white

31.0001.010 ∙ R 96 gelb/yellow

31.0001.000 ∙ R 96 rot/red

31.0001.020 ∙ R 96 weiss/white

Rückstrahler
2 Anschraublöcher 6 mm,

Abstand 150 mm
IA E1 0121357

Reflector
2 mounting holes 6 mm,

distance 150 mm
IA E1 0121357
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5 .  R e f l e c t o r s
5. Rückstrahler

31.0002.010 ∙ R 115 gelb/yellow

31.0002.000 ∙ R 115 rot/red

31.0002.020 ∙ R 115 weiss/white

31.0004.010 ∙ R 115 gelb/yellow

31.0004.020 ∙ R 115 weiss/white

31.0004.000 ∙ R 115 rot/red wie vor, jedoch mit Selbstklebefolie
as above, but with self-adhesive tape

Rückstrahler
2 Anschraublöcher 4,5 mm,
Abstand 70 mm
IA E1 0121345
Reflector
2 mounting holes 4.5 mm,
distance 70 mm
IA E1 0121345

31.0005.511 ∙ R 118 gelb/yellow

31.0005.501 ∙ R 118 rot/red

31.0005.521 ∙ R 118 weiss/white

31.0009.010 ∙ R 150 gelb/yellow

Rückstrahler
2 Anschraublöcher 5,4 mm,
Abstand 46 mm
IA E1 0131313
Reflector
2 mounting holes 5.4 mm,
distance 46 mm
IA E1 0131313

31.0009.000 ∙ R 150 rot/red

31.0009.020 ∙ R 150 weiss/white

Rückstrahler
mit Selbstklebefolie,
90 x 40 mm
IA E1 0231374
Reflector
with self-adhesive tape,
90 x 40 mm
IA E1 0231374

90

40

31.0015.010 ∙ R 170 gelb/yellow

31.0015.000 ∙ R 170 rot/red

31.0015.020 ∙ R 170 weiss/white

Rückstrahler
mit Selbstklebefolie,
56 x 39 mm
IA E1 0231379
Reflector
with self-adhesive tape,
56 x 39 mm
IA E1 0231379
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5 .  R e f l e c t o r s
5. Rückstrahler

32.0002.000 ∙ DR 82/S

32.0003.000 ∙ DR 101

Rückstrahler
4-teilig, schwarzes Kunststoff-Formteil,

2 Schrauben M 5 x 14 mm,
Abstand 70 mm
IIIA E1 0113490

Reflector
4 optical elements on black plastic frame, 

2 mounting bolts M 5 x 14 mm,
distance 70 mm
IIIA E1 0113490

Rückstrahler
einteilig, in verzinkter Stahlblechfassung,

2 Anschraublöcher 5,2 mm,
Abstand 70 mm
IIIA E1 0213480

one-piece Reflector
with galvanized sheet steel frame, 

2 mounting holes 5.2 mm,
distance 70 mm
IIIA E1 0213480

wie  vor, jedoch mit 2 Schrauben M 5 x 17 mm
as above, but with 2 mounting bolts M 5 x 17 mm

32.0004.000 ∙ DR 106-2

32.0004.021

Rückstrahler
einteilig, weisser Kunststoff-Boden,

2 Anschraublöcher 5,2 mm,
Abstand 70 mm
IIIA E1 0213480

one-piece Reflector
 with white plastic base, us-bonded, 

2 mounting holes 5.2 mm,
distance 70 mm
IIIA E1 0213480

wie  vor, jedoch mit schwarzem Boden
as above, but with black plastic base

wie 32.0004.010, 
jedoch Verpackungseinheit: 500 Stück

as 32.0004.010, 
but packing unit: 500 pcs.

wie 32.0004.000, 
jedoch Verpackungseinheit: 500 Stück

as 32.0004.000, 
but packing unit: 500 pcs.

69

32.0003.010 ∙ DR 102

32.0004.010 ∙ DR 106-3

32.0004.031 



6 .  S i g n a l  D e v i c e s
6. Warneinrichtungen

16.3016.002

Halbmarkierung Zugmaschine 
Half Size Marker Board

Traction Vehicle

16.3015.002

Vollmarkierung Zugmaschine 
Full Size Marker Board

Traction Vehicle 16.3012.002

Vollmarkierung Anhänger
Full Size Marker Board

Trailer

16.3017.002

Viertelmarkierung Zugmaschine 
Quarter Size Marker Board

Traction Vehicle 16.3014.002

Viertelmarkierung  Anhänger 
Quarter Size Marker Board

Trailer

16.3013.002

Halbmarkierung Anhänger 
Half Size Marker Board

Trailer

Heckmarkierungen entspr. ECE-Reg. 70.01, mit Prüfnummer
Marker Boards ECE-Reg. 70.01, with Approval Number

Park-Warntafel
Metall, starr, entspr. § 22a/30
d.StVZO, 423 x 423 mm, links oder rechts 
Parking panel
rigid version, L/H and R/H

36.0012.000

36.0011.000

36.0010.000 Sonderlasten-Warntafel
für Italien, 500 x 500 mm, erforderlich
bei überstehender Ladung
Warning Panel
for Italy, 500 x 500 mm, required 
for protruding load

Sonderlasten-Warntafel
für Spanien, 500 x 500 mm, erforderlich
bei überstehender Ladung
Warning Panel
for Spain, 500 x 500 mm, required 
for protruding  load

36.0013.022

36.0013.012 Park-Warntafel
Metall, klappbar, entspr. § 22a/30
d.StVZO, 423 x 423 mm, linksweisend 
Parking panel
folding version, pointing left

Park-Warntafel
Metall, klappbar, entspr. § 22a/30
d.StVZO, 423 x 423 mm, rechtsweisend
Parking panel
folding version, pointing right

Art.-Nr. 

16.2015.002

16.2015.102

16.2015.112

16.2015.202

16.2015.212

16.2015.302

16.2015.312

Part.-No.

Art.-Nr.

16.2015.002

16.2015.112

16.2015.102

16.2015.212

16.2015.202

16.2015.312

16.2015.302

Part.-No.

linksweisend rec
hts

weis
end

Typ

A

R 1

R 2

K 1

K 2

L 1

L 2

Type

poi
ntin

g le
ft  pointing right  

Warnfolie Typ A
links- oder rechtsweisend
423 x 423 mm
Signal foil type A
pointing left or right
423 x 423 mm16.2015.002

Warnfolie Typ K 1
linksweisend
141 x 423 mm
Signal foil type K 1
pointing left
141 x 423 mm16.2015.202

Warnfolie Typ L 1
linksweisend
141 x 846 mm
Signal foil type L 1
pointing left
141 x 846 mm16.2015.302

Warnfolie Typ L 2
linksweisend
 846 x 141 mm
Signal foil type L 2
pointing left
846 x 141 mm16.2015.312

16.2015.212
Warnfolie Typ K 2

linksweisend
423 x 141 mm

Signal foil type K 2
pointing left

423 x 141 mm

Warnfolie Typ R 1
linksweisend
282 x 423 mm
Signal foil type R 1
pointing left
282 x 423 mm16.2015.102

Warnfolie Typ R 2
linksweisend
423 x 282 mm
Signal foil type R 2
pointing left
423 x 282 mm16.2015.112

Warnfolien nach Din 11030
rot-weiss retroreflektierend
Signal foil as per DIN 11030
red-white retroreflecting

Warntafel,
linksweisend, beidseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing left, double sided16.2002.012

16.2001.012 Warntafel,
linksweisend, einseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing left, single sided

Warntafel,
rechtsweisend, beidseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing right, double sided16.2002.022

16.2001.022 Warntafel,
rechtsweisend, einseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing right, single sided

Warntafel nach Din 11030
rot-weiss retroreflektierend
Signal panel as per DIN 11030
red-white retroreflecting

Europa-Warndreieck
nach ECE-Reg. 27 

in Kunststoffköcher 428 x 63 x 32 mm,
Gewicht 888 g  

Warning Triangle  
for Europe as per ECE Reg. 27

in plastic box 428 x 63 x 32 mm,
weight 888 g 36.0001.000 36.0006.000 

Warnschild 
für langsam fahrende 

Fahrzeuge und Anhänger, entsprech. 
ECE-Reg. 69, Innenteil mit fluores-

zierender Leuchtfolie,Aussenteil mit 
drei mit der Bodenplatte us- 

verschweissten Rückstrahlerleisten aus
Kunststoff, Befestigungsteile beigefügt

Warning panel 
for slow vehicles as per 

ECE Reg. 69, Interior surface with 
fluorescent foil, border made of retro-

reflective plastic parts, us-bonded, 
fastening elements incl.

PVC-Pendel mit 
Federbandstahleinlage

stabil, elastisch und verwindungssicher
 2 Schrauben M6 x 20 mm, 

Abstand 25–36 mm
Pendulum Type Holder 

PVC, with pressed spring steel strip, 
solid, elastic, anti-torsion, mounting bolts

M6 x 20 mm, distance 25–36 mm

39.1011.001 ∙ 400 mm
39.1009.001 ∙ 300 mm

39.1012.001 ∙ 200 mm
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6 .  S i g n a l  D e v i c e s
6. Warneinrichtungen

16.3016.002

Halbmarkierung Zugmaschine 
Half Size Marker Board

Traction Vehicle

16.3015.002

Vollmarkierung Zugmaschine 
Full Size Marker Board

Traction Vehicle 16.3012.002

Vollmarkierung Anhänger
Full Size Marker Board

Trailer

16.3017.002

Viertelmarkierung Zugmaschine 
Quarter Size Marker Board

Traction Vehicle 16.3014.002

Viertelmarkierung  Anhänger 
Quarter Size Marker Board

Trailer

16.3013.002

Halbmarkierung Anhänger 
Half Size Marker Board

Trailer

Heckmarkierungen entspr. ECE-Reg. 70.01, mit Prüfnummer
Marker Boards ECE-Reg. 70.01, with Approval Number

Park-Warntafel
Metall, starr, entspr. § 22a/30
d.StVZO, 423 x 423 mm, links oder rechts 
Parking panel
rigid version, L/H and R/H

36.0012.000

36.0011.000

36.0010.000 Sonderlasten-Warntafel
für Italien, 500 x 500 mm, erforderlich
bei überstehender Ladung
Warning Panel
for Italy, 500 x 500 mm, required 
for protruding load

Sonderlasten-Warntafel
für Spanien, 500 x 500 mm, erforderlich
bei überstehender Ladung
Warning Panel
for Spain, 500 x 500 mm, required 
for protruding  load

36.0013.022

36.0013.012 Park-Warntafel
Metall, klappbar, entspr. § 22a/30
d.StVZO, 423 x 423 mm, linksweisend 
Parking panel
folding version, pointing left

Park-Warntafel
Metall, klappbar, entspr. § 22a/30
d.StVZO, 423 x 423 mm, rechtsweisend
Parking panel
folding version, pointing right

Art.-Nr. 

16.2015.002

16.2015.102

16.2015.112

16.2015.202

16.2015.212

16.2015.302

16.2015.312

Part.-No.

Art.-Nr.

16.2015.002

16.2015.112

16.2015.102

16.2015.212

16.2015.202

16.2015.312

16.2015.302

Part.-No.

linksweisend rec
hts

weis
end

Typ

A

R 1

R 2

K 1

K 2

L 1

L 2

Type

poi
ntin

g le
ft  pointing right  

Warnfolie Typ A
links- oder rechtsweisend
423 x 423 mm
Signal foil type A
pointing left or right
423 x 423 mm16.2015.002

Warnfolie Typ K 1
linksweisend
141 x 423 mm
Signal foil type K 1
pointing left
141 x 423 mm16.2015.202

Warnfolie Typ L 1
linksweisend
141 x 846 mm
Signal foil type L 1
pointing left
141 x 846 mm16.2015.302

Warnfolie Typ L 2
linksweisend
 846 x 141 mm
Signal foil type L 2
pointing left
846 x 141 mm16.2015.312

16.2015.212
Warnfolie Typ K 2

linksweisend
423 x 141 mm

Signal foil type K 2
pointing left

423 x 141 mm

Warnfolie Typ R 1
linksweisend
282 x 423 mm
Signal foil type R 1
pointing left
282 x 423 mm16.2015.102

Warnfolie Typ R 2
linksweisend
423 x 282 mm
Signal foil type R 2
pointing left
423 x 282 mm16.2015.112

Warnfolien nach Din 11030
rot-weiss retroreflektierend
Signal foil as per DIN 11030
red-white retroreflecting

Warntafel,
linksweisend, beidseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing left, double sided16.2002.012

16.2001.012 Warntafel,
linksweisend, einseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing left, single sided

Warntafel,
rechtsweisend, beidseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing right, double sided16.2002.022

16.2001.022 Warntafel,
rechtsweisend, einseitig beklebt 
Warning Panel,
pointing right, single sided

Warntafel nach Din 11030
rot-weiss retroreflektierend
Signal panel as per DIN 11030
red-white retroreflecting

Europa-Warndreieck
nach ECE-Reg. 27 

in Kunststoffköcher 428 x 63 x 32 mm,
Gewicht 888 g  

Warning Triangle  
for Europe as per ECE Reg. 27

in plastic box 428 x 63 x 32 mm,
weight 888 g 36.0001.000 36.0006.000 

Warnschild 
für langsam fahrende 

Fahrzeuge und Anhänger, entsprech. 
ECE-Reg. 69, Innenteil mit fluores-

zierender Leuchtfolie,Aussenteil mit 
drei mit der Bodenplatte us- 

verschweissten Rückstrahlerleisten aus
Kunststoff, Befestigungsteile beigefügt

Warning panel 
for slow vehicles as per 

ECE Reg. 69, Interior surface with 
fluorescent foil, border made of retro-

reflective plastic parts, us-bonded, 
fastening elements incl.

PVC-Pendel mit 
Federbandstahleinlage

stabil, elastisch und verwindungssicher
 2 Schrauben M6 x 20 mm, 

Abstand 25–36 mm
Pendulum Type Holder 

PVC, with pressed spring steel strip, 
solid, elastic, anti-torsion, mounting bolts

M6 x 20 mm, distance 25–36 mm

39.1011.001 ∙ 400 mm
39.1009.001 ∙ 300 mm

39.1012.001 ∙ 200 mm
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Mehrfunktionsleuchten  Seite
Multiple Function Lights                     Page

L 610   27
L 611   27
L Technokon 4  23
L 710   11
L 720   12
L 730     2
L 735     3
L 810   19
L 821   10
L 235   39
L 2095/2096                                       14
L 280                                                    4
L 726                                                    5

LED - Schlussleuchte  Seite
LED Tail Light  Page

SR 2002                28, 29
SR 2012     6
S2012     6
S 30    31
S 24 - 2    31

Kennzeichenleuchten  Seite
Number Plate Lights  Page

K 158   53
K 430   52
K 580     9

LED - Seitenmarkierungsleuchten Seite
LED Side Marker Lights Page

SMLR 2002                      28
SMLR 2004   30
SMLR 2010   30
SMLR 2012     6

Arbeitsscheinwerfer  Seite
Working Lights  Page

Quadron 2     9
ASW   59

Scheinwerfer
Headlamps

SW 105     8
SW   90     8
TFL  90     8

LED - Zentrale Bremsleuchten Seite
LED High Level Brake Lights Page

ZHBL 21   34
ZHBL 06   34
ZHBL 04   34
ZHBL 24   33
ZHBL 25   33

Umrissleuchten  Seite
End-outline Marker Lights Page

SPL 10   49
SPL 11   49
SPL 2010   45

LED - Innenleuchten  Seite
LED Indoor Lights  Page

Spots   32

LED - Begrenzungsleuchte Seite
LED Front Marker Light Page

PLR 2002   30
PLR 2010   30
PLR 2010     6
PL 30   31
PL 24 - 2   31

24 V
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H2.2001.050  = 0,50 m
H2.2001.100  = 1,00 m
H2.2001.150  = 1,50 m
H2.2001.200  = 2,00 m
H2.2001.250  = 2,50 m
H2.2001.300  = 3,00 m
H2.2001.350  = 3,50 m
H2.2001.400  = 4,00 m
H2.2001.500  = 5,00 m
H2.2001.600  = 6,00 m 62.9002.002

Montagezange
für Snap-In-System
Mounting Tool
for Snap-In System

Snap-In-Kabel
Snap-In Cable

Snap-In-System

A4.0030.000 Snap-In Halteklammer
Retaining Bracket

2-adriges Flachkabel 
2 x 1,5 mm2, 100 m Rolle
2-core flat cable
2 x 1,5 mm2, 100m coil59.0210.300

A4.0069.100

Doppel-Snap-In 
mit 2 Halteklemmern zur Verbindung von
2 Flachkabeln
Double-Snap-In
with 2 Retaining Brackets to connect 2 flat cables
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A4.0069.000

Doppel Snap-In Halteklammer
Dubble Retaining Bracket
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41.0001.050 ∙ St 7110.1

Stecker, 7-pol. 
Kunststoff, 12 V, Schraubanschlüsse 

Plug 7 pins  
plastic, 12 V, screw terminals

40.0001.050 ∙ St 7120.1

Stecker 7-pol. 
wie  vor, jedoch 

Flachsteckanschlüsse  6,3 mm 
Plug 7 pins  

as above, but flat terminals 6.3 mm 40.0004.000

Stecker 7-pol. 
Kunststoff, 12 V, „ Buchform“,

Schnellverschluss, 
Schraubanschlüsse 

Plug 7 pins  
plastic, 12 V, „book shape“, 

fast clip lock, screw terminals

40.0003.000

Steckdose 7-pol. 
Kunststoff, 12 V, mit Abschaltkontakt 

für Nebelschlusslicht,
Schraubanschlüsse 

Socket 7 pins  
plastic, 12 V, with cut-off contact for 

rear fog light, screw terminals

42.0002.050 ∙ D 7227

Steckdose 7-pol. 
Kunststoff, 12 V, 

Flachsteckanschlüsse 6,3 mm
Socket 7 pins  

plastic, 12 V, flat terminals 6.3 mm 42.0005.000 ∙ D 7223

Kupplungsdose 7-pol.  
Kunststoff, 12 V, mit Aufhängevor-

richtung, Schraubanschlüsse
Coupling Socket 7 pins
plastic, 12 V, with hanger, 

screw terminals 42.0004.000 ∙ D 7322

Steckdose, 7-pol.
Kunststoff, 12 V, Schraubanschlüsse 

Socket 7 pins  
plastic, 12 V, screw terminals

42.0001.050 ∙ D 7222

Stecker, 7-pol. 
Metall, 12 V, Schraubanschlüsse 

Plug 7 pins  
metal, 12 V, screw terminals

Steckdose 7-pol. 
Metall, 12 V, Schraubanschlüsse

Socket 7 pins,  
metal, 12 V, screw terminals 

43.0001.050 ∙ D 7210.1

Steckdose 7-pol. 
Metall, 12 V, Flachsteckanschlüsse  

6,3 mm
Socket 7 pins  

metal, 12 V, flat terminals 6.3 mm 43.0001.030 ∙ D 7214

Steckdose 7-pol. 
Metall, 12 V, mit Abschaltkontakt 

für Nebelschlusslicht,
Schraubanschlüsse 

Socket 7 pins  
metal, 12 V, with cut-off contact for 

rear fog light, screw terminals

43.0002.050 ∙ D 7217.1

ISO 1724 Typ 12 N / ISo 1724 Type 12 N

49.0002.003 ∙ DU 7200

Schutzkappe 
für 12 V Steckdosen

mit Schraubanschlüssen
Protection Cap

for 12 V sockets,
with screw terminals

49.0003.000 ∙ DU 7214Schutzkappe 
für 12 V Steckdosen

mit Flachsteckanschlüssen
Protection Cap

for 12 V sockets,
with flat terminals

Kombistecker mit 7-pol. Stecker nach ISO 1724 und 13-pol. Stecker 
nach ISO 11446

Mit diesem Kombistecker gehört die lästige Suche nach dem richtigen Kurzadapter der 
Vergangenheit an. Anstelle des 7-pol. oder 13-pol. Steckers montiert, ist bei Verwendung 

des Kombisteckers am Anhänger immer die richtige ISO-Verbindung vorhanden. Die nicht 
benötigte Steckerseite wird mit einer Verschlusskappe vor Schmutz und Feuchtigkeit 

geschützt. Die Kabeleinführungen befinden sich montagefreundlich an der Stecker-
längsseite und können mit 4-adrigen bis 13-adrigen Kabeln bestückt werden.

Combined connector with 7-pin plug according to ISo 1724 and 13-pin plug 
according to ISo 11446

This combined connector makes tedious searching for the correct short adapter a thing of the 
past. Installed instead of the 7-pin or 13-pin plug, the correct ISO connection is always availa-

ble when using the combined connector on the trailer. The side of the connector that is not 
required is protected against dirt and moisture by a sealing cap. The cable  entries are located 
on the longitudinal side of the connector for user-friendly installation and can be equipped with 

4-core to 13-core cables.
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Steckdose 7-pol. 
Kunststoff, 24 V,
Flachsteckanschlüsse  6,3 mm
Socket 7 pins  
plastic, 24 V, 
flat terminals 6.3 mm

42.2001.100 ∙ D 7520

Steckdose 7-pol. 
Metall, 24 V,
Flachsteckanschlüsse  6,3 mm
Socket 7 pins  
metal, 24 V, 
flat terminals 6.3 mm43.0003.100 ∙ D 7510 49.0001.003 ∙ D 7500

Leitungsschutzhülle 
für 42.2001.100, 43.0003.100
Cable  Protection
for 42.2001.100, 43.0003.100

40.2001.100 ∙ St 7420 Stecker 7-pol.
Kunststoff, 24 V, 
Schraubanschlüsse 
Plug 7 pins  
plastic, 24 V, screw terminals

Stecker 7-pol.
Metall,  24 V, 
Schraubanschlüsse 
Plug 7 pins  
metal, 24 V, screw terminals41.1001.100 ∙ St 7410

ISO 1185 Typ 24 N / ISo 1185 Type 24 N

45.1008.000

Kurzadapter 13/7-pol.
12 V
Short Adapter 13/7 pins
12 V45.1007.000

Kurzadapter 7/13-pol.
12 V
Short Adapter 7/13 pins
12 V

46.0001.100

Stecker 13-pol.
12 V, Kunststoff, Schraubanschlüsse,
Bajonettverschluss
Plug 13 pins
12 V, plastic, screw terminals,
bayonet catch45.0001.000

46.0001.000 Steckdose 13-pol.
12 V, Kunststoff, Schraubanschlüsse
Socket 13 pins
12 V, plastic, screw terminals

Steckdose 13-pol.
12 V, Kunststoff, mit Abschaltkontakt
für Nebelschlusslicht, Schraubanschlüsse
Socket 13 pins
12 V, plastic, with cut-off contact for rear 
fog light, screw terminals

 ISO 11446 Stecker und Steckdosen
13-pol., kompatibel mit 7-pol.Steckern und Steckdosen 
nach ISO 1724 unter Verwendung eines Kurzadapters 
Plugs and Sockets 13 pins, according to standard ISO 11446,
compatible with 7 pin plugs and sockets according to ISO 1724,
using a short adapter 
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wie  vor, jedoch mit Metall-Steckern
as above, but with metal plugs 50.0003.001 ∙ KS 7312

45.5001.000

Steckdose 15-pol, 
24 V, vernickelte Messingkontakte,

Crimpanschlüsse
Socket 15 pins  

24 V, nickel-plated brass contacts,
crimp connectors 46.5001.000

Stecker 15-pol. 
24 V, vernickelte Messingkontakte,

Crimpanschlüsse
Plug 15 pins  

24 V, nickel-plated brass contacts,
crimp connectors

ISO 12098

50.0002.001 ∙ KS 7311Verbindungsleitung
2,8 m lang, mit zwei Steckern, 

7-pol., Kunststoff, 12 V
Connecting Cable  

2.8 m, with two plastic plugs 7 pins,
12 V

44.2002.000

Stecker 3-pol. 
für Landmaschinen und Traktoren

Plug 3 pins
for agriculture vehicles and tractors 44.2001.000

Steckdose 3-pol. 
für Landmaschinen und Traktoren

Socket 3 pins
for agriculture vehicles and tractors

DIN 9680
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Mehradrige Fahrzeugleitung mit 
Kunststoff-Außenmantel, 
schwarz, in Anlehnung an
VDE 0281, 50 m Rolle
Multi-core cable  for vehicles, 
black plastic coating, based on 
VDE 0281, 50 m coil

Farbe                                                                Leitungsquerschnitt
colour                                                                cable cross section
                                                                                       mm²

Anschlusskabel
links, 3-pol., 440 mm, für Leuchten Typ
10.0003.000 + 10.0005.000
Connecting Cable   
L/H, 3 pin, 440 mm, for light types 
10.0003.000 + 10.0005.000

53.5001.011

59.0201.050

59.0301.050

59.0302.050

59.0401.050

59.0402.050

59.0503.050

59.0502.050

59.0601.050

59.0701.050

59.0702.050

59.0704.050

blau, braun    2 x 0,75
blue, brown 
gelb, weiss, schwarz    3 x 0,75
yellow, white, black  

grün, weiss, braun    3 x 0,75
green, white, brown 
schwarz, weiss, rot, gelb   4 x 0,75L/LH
black, white, red, yellow 

braun, weiss, rot, grün    4 x 0,75R/RH
brown, white, red, green 

schwarz, weiss, rot, gelb, blau   5 x 0,75L/LH
black, white, red, yellow, blue 

braun, weiss, rot, grün, blau   5 x 0,75R/RH
brown, white, red, green, blue 

schwarz, braun, weiss, rot, gelb, grün  6 x 0,75
black, brown, white, red, yellow, green 

schwarz, braun, blau, weiss,rot, gelb, grün  7 x 1,0
black, brown, blue, white, red, yellow, green 

schwarz, braun, blau, weiss,rot, gelb, grün  7 x 1,5
black, brown, blue, white, red, yellow, green 
schwarz, braun, blau, weiss,rot, gelb, grün  7 x 0,75
black, brown, blue, white, red, yellow, green 

angelehnt an VDE 0281
based on VDE 0281

53.5001.021 wie oben, rechts
as above, R/H

Anschlusskabel
links, 2-pol., 440 mm, für Leuchten Typ
13.1008.000 + 13.1019.000
Connecting Cable   
L/H 2 pin, 440 mm, for light types 
13.1008.000 + 13.1019.000

53.5001.041 wie oben, rechts
as above, R/H
Anschlusskabel
links, 2-pol., 440 mm, für Leuchten Typ
13.3015.000 + 13.3016.000
Connecting Cable  
L/H, 2 pin, 440 mm, for light types 
13.3015.000 + 13.3016.00053.5001.051

53.5001.061 rechts, 2-pol., 440 mm, für Leuchten Typ
13.6009.000 + 13.6011.000
Connecting Cable   
R/H, 2 pin, 440 mm, for light types
 13.6009.000 + 13.6011.000

Anschlusskabel
links, 3-pol., 300 mm, für Leuchten Typ
10.0003.500 + 10.0005.500
Connecting Cable  
L/H, 3 pin, 300 mm, for light types 
10.0003.500 + 10.0005.500

53.5002.011

53.5002.021 wie oben, rechts
as above, R/H

Anschlusskabel
links, 2-pol., 300 mm, für Leuchten Typ
13.1008.500 + 13.1019.500
Connecting Cable  
L/H, 2 pin, 300 mm, for light types 
13.1008.500 + 13.1019.500

53.5002.031
53.5002.041 wie  oben, rechts

as above, R/H
Anschlusskabel
links, 2-pol., 300 mm, für Leuchten Typ
13.3015.500 + 13.3016.500
Connecting Cable  
L/H, 2 pin, 300 mm, for light types 
13.3015.500 + 13.3016.50053.5002.051

53.5002.061 rechts, 2-pol., 300 mm, für Leuchten Typ
13.6009.500 + 13.6011.500
Connecting Cable   
R/H, 2 pin, 300 mm, for light types 
13.6009.500 + 13.6011.500

Anschlusskabel zu den Leuchtenserien 700 und 710
Connecting Cables for Light Types 700 and 710

Für Leuchten mit geradem Anschluss
For Lights with straight Connector

Für Leuchten mit abgewinkeltem 
Anschluss
For Lights with angular Connector
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Batterietrennschalter 
mit abziehbaremSchaltschlüssel, 

Gehäuse Kunststoff, max. Belastung 
500 A (10 sec.), Dauerbelastung

100 A/24 V, auch für Boote geeignet
Battery Master Switch

 with removable key, plastic case, 
max. load 500 A (10 sec),

continuous load: 100 A/24 V, 
also suitable for boats

Spannungsreduzierungsgerät
24 V, zum Betreiben von Anhängern mit 
12 V Bordnetzspannung in Kombination

mit 24-V-Zugfahrzeugen, max. 70 W 
pro Funktion

Voltage Reducing Device 
24 V, for trailer operation with 12 V 

supply system in combination with 24-V 
towing vehicles, max. 70 W each function

Batterietrennschalter 
Gehäuse Metall,max. Belastung 
1500 A, Dauerbelastung 200 A, 

wasserdicht, Dauerprüfung: 
5000 Schaltungen ohne Last, 

50 Schaltungen mit Last 1500 A/28 V
Battery Master Switch 

metal case, max. load 1500 A, 
continuous load 200 A, waterproof, 

endurance test: 5000 operations 
without electrical charge, 50 operations 

with charge of 1500 A at 28 V

Diebstahl-Sicherung 
für Anhänger mit 

Kugelkopfkupplung
Theft Protection 

for Trailers with 
ballhead coupling

62.0001.002 62.0002.002

62.1001.001 62.2004.002
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Rückfahrwarner
Reverse Alarm

62.2011.002

Rückfahrwarner
Warnton bei eingelegtem Rückwärtsgang;

Reverse Alarm
acoustic signal when reverse gear is put in
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